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MT 1  MT 

MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. KUNTEST TAL-PROPOSTA 

• Raġunijiet u objettivi tal-proposta 

L-aċċess għal informazzjoni ċara, affidabbli u f’waqtha dwar kif qiegħed jintuża l-baġit tal-

Unjoni (il-baġit) u x’jinkiseb bis-saħħa tal-appoġġ tiegħu huwa essenzjali għat-trasparenza u 

għar-responsabbiltà, filwaqt li jiġi żgurat li kull euro jintnefaq b’mod effettiv u effiċjenti. Dan 

jippermetti liċ-ċittadini Ewropej jiksbu valur aħjar għall-flus, minħabba li l-valur veru tal-

baġit jinsab fl-impatt tanġibbli tiegħu fil-prattika. Din id-data hija essenzjali wkoll għat-teħid 

tad-deċiżjonijiet, f’termini tat-tisħiħ tar-rabta bejn il-baġit u l-prijoritajiet ta’ politika tal-UE.  

Il-qafas ta’ prestazzjoni tal-2021-2027 ġie mmodernizzat, iżda għad hemm lok għal titjib. Is-

sistema kurrenti hija bbażata fuq mużajk ta’ regoli speċifiċi għall-programm li xi drabi jkunu 

kumplessi u inkonsistenti. Dan jirriżulta f’piż amministrattiv kbir għall-Istati Membri, għas-

sħab ta’ implimentazzjoni u għall-benefiċjarji, u jagħmilha diffiċli li tiġi pprovduta ħarsa 

ġenerali aktar komprensiva dwar il-prestazzjoni tal-baġit. 

L-ewwel nett, ir-regoli dwar l-applikazzjoni ta’ ċerti prinċipji orizzontali, bħall-prinċipju “la 

tagħmilx ħsara sinifikanti” (DNSH, Do No Significant Harm) u l-ugwaljanza bejn il-ġeneri, 

huma eteroġeni. Barra minn hekk, ir-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 (ir-Regolament 

Finanzjarju) introduċa rekwiżiti li jridu jitqiesu fit-tfassil tal-qafas ta’ prestazzjoni l-ġdid. Dan 

jirrikjedi li l-programmi u l-attivitajiet kollha jiġu implimentati sabiex jilħqu l-objettivi 

stabbiliti tagħhom, meta jkun fattibbli u xieraq f’konformità mar-regoli rilevanti speċifiċi 

għas-settur, mingħajr ma jagħmlu ħsara sinifikanti lill-ilħuq tal-objettivi ambjentali (il-

prinċipju DNSH), filwaqt li jirrispettaw il-kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-impjieg u jqisu l-

prinċipju tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri, u f’konformità mal-prinċipji tal-ekonomija, tal-

effiċjenza u tal-effettività.  

Ċerti prijoritajiet ewlenin imorru lil hinn minn oqsma ta’ politika individwali minħabba n-

natura trażversali tagħhom. Għalhekk għandhom jiġu integrati fil-baġit. Dan jinvolvi l-

inkorporazzjoni ta’ dawn il-prijoritajiet ta’ politika fl-istadji kollha taċ-ċiklu ta’ politika għall-

programmi rilevanti, inklużi l-programmazzjoni u l-implimentazzjoni. Dan ir-regolament 

jindirizza wkoll il-ħtieġa li jiġu appoġġati ċerti politiki orizzontali.  

Imbagħad, hemm diversi modi kif tiġi traċċata n-nefqa baġitarja, b’aktar minn 5 000 indikatur 

eteroġenu u mhux aggregabbli użati għall-monitoraġġ tal-prestazzjoni tal-baġit, peress li 

programmi differenti joperaw taħt sistemi differenti. Din il-frammentazzjoni toħloq piżijiet 

amministrattivi sinifikanti għall-partijiet ikkonċernati kollha u tagħmilha diffiċli għall-

Kummissjoni biex taggrega d-data u tipprovdi ħarsa ġenerali komprensiva dwar kif jiġu 

allokati l-fondi u l-prestazzjoni ta’ dawk il-fondi fil-livell tal-baġit tal-UE, u b’hekk tillimita 

kemm l-informazzjoni dwar il-prestazzjoni tista’ tiggwida l-implimentazzjoni tal-baġit tal-UE 

kif ukoll ir-rwol li għandha fl-għoti ta’ informazzjoni dwar il-proċess tat-teħid tad-

deċiżjonijiet.  

Ir-Regolament Finanzjarju jistabbilixxi wkoll għadd ta’ rekwiżiti rigward it-tfassil u l-ħtieġa 

ta’ aggregazzjoni ta’ indikaturi tal-prestazzjoni fil-programmi tal-baġit tal-UE u jirrikjedi 

trasparenza fil-pubblikazzjoni ta’ data dwar il-benefiċjarji u l-operazzjonijiet appoġġati mill-

baġit tal-UE. 
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Fl-aħħar nett, l-affarijiet jistgħu jsiru aktar trasparenti billi tinġabar data fuq sit web uniku 

dwar l-implimentazzjoni u l-prestazzjoni tal-baġit, kif ukoll informazzjoni dwar l-

opportunitajiet ta’ finanzjament taħt il-baġit (eż. sejħiet disponibbli għal proposti għal 

benefiċjarji potenzjali), informazzjoni li bħalissa hija mxerrda f’diversi portali online. L-għoti 

ta’ aċċess aktar sempliċi lill-benefiċjarji potenzjali għal dawk l-opportunitajiet ta’ 

finanzjament, li jkopru l-modalitajiet kollha ta’ ġestjoni, se jgħin biex jiġi mmassimizzat l-

impatt tal-baġit u l-appoġġ li jipprovdi, b’mod partikolari għall-kompetittività tal-UE. 

Il-qafas finanzjarju pluriennali (QFP) ta’ wara l-2027 joffri opportunità ewlenija biex jiġu 

indirizzati dawn l-isfidi. Dan ir-Regolament għandu l-għan li jistabbilixxi qafas imsaħħaħ 

uniku għat-traċċar u għall-prestazzjoni tan-nefqa baġitarja mill-QFP ta’ wara l-2027 b’mod li 

huwa aktar sempliċi, aktar konsistenti u inqas ta’ piż minn dak li bħalissa huwa l-każ. Dan se 

jgħin biex jiġi segwit approċċ ibbażat fuq ir-riżultati, biex tiġi massimizzata l-kapaċità li 

jintlaħqu l-prijoritajiet ta’ politika u biex tiġi vvalutata b’mod effettiv il-prestazzjoni tal-baġit 

filwaqt li jiġu pprovduti trasparenza u responsabbiltà akbar, jiġi żgurat allinjament mar-

rekwiżiti tar-Regolament Finanzjarju u jitnaqqsu l-kostijiet amministrattivi għall-Istati 

Membri, għas-sħab ta’ implimentazzjoni u għall-benefiċjarji.  

L-objettivi ewlenin ta’ din il-proposta jistgħu jinġabru fil-qosor hekk kif ġej: 

– Li d-dispożizzjonijiet għall-appoġġ tal-prinċipji orizzontali fil-baġit tal-UE (eż. id-

DNSH u l-ugwaljanza bejn il-ġeneri) isiru konsistenti, u b’hekk titnaqqas il-

kumplessità għall-benefiċjarji u tiżdied il-koerenza tal-azzjoni tal-UE. 

– Li tiġi ssimplifikata u armonizzata s-sistema għall-monitoraġġ tal-infiq tal-UE u tal-

prestazzjoni tal-baġit, biex b’hekk ikun possibbli li tiġi aggregata d-data fil-

programmi kollha, tiżdied it-trasparenza u jitnaqqsu l-kostijiet għall-partijiet 

ikkonċernati. 

– Li jiġi armonizzat u ssimplifikat ir-rapportar tal-informazzjoni dwar il-prestazzjoni u 

l-għoti ta’ informazzjoni dwar l-opportunitajiet ta’ finanzjament fil-baġit kollu tal-

UE, tiżdied it-trasparenza għall-partijiet ikkonċernati u jiġi ffaċilitat l-aċċess għall-

fondi tal-UE għal benefiċjarji potenzjali.  

Dawk l-objettivi kollha jridu jiġu implimentati f’konformità mal-prinċipji tal-ekonomija, tal-

effiċjenza u tal-effettività, u mingħajr ma jiġi mminat l-ilħuq tal-objettivi ta’ programm jew 

ta’ attività, kif stabbilit fir-Regolament Finanzjarju. L-implimentazzjoni tagħhom hija 

mistennija li tirriżulta fi tnaqqis fil-piż amministrattiv u fil-kostijiet li jaffettwaw il-

benefiċjarji tal-baġit tal-Unjoni, l-Istati Membri, il-pajjiżi sħab, is-sħab ta’ implimentazzjoni u 

l-istituzzjonijiet tal-UE b’mill-inqas 25 %, f’konformità mal-impenn tal-Boxxla għall-

Kompetittività biex jitnaqqsu l-kostijiet marbuta mal-piżijiet amministrattivi. Din hija 

mistennija li tikkontribwixxi b’mod sinifikanti għall-impenn tal-Kummissjoni li tissimplifika 

r-regoli u tnaqqas il-piżijiet amministrattivi b’35 % għall-SMEs sa tmiem il-mandat kurrenti. 

Dan ir-Regolament jistabbilixxi wkoll regoli komuni applikabbli fil-baġit kollu dwar suġġetti 

oħra, bħall-evalwazzjoni ta’ programmi u attivitajiet, kif ukoll regoli dwar l-informazzjoni, il-

komunikazzjoni u l-viżibbiltà.  

1. L-armonizzazzjoni tad-dispożizzjonijiet fil-baġit tal-UE fir-rigward tal-prinċipji orizzontali 

Dan ir-Regolament jipproponi dispożizzjonijiet konsistenti fil-programmi tal-baġit tal-UE 

dwar l-applikazzjoni ta’ prinċipji orizzontali bħad-DNSH u l-ugwaljanza bejn il-ġeneri, meta 
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jkun fattibbli u xieraq u skont il-prinċipji tal-ekonomija, tal-effiċjenza u tal-effettività, 

f’konformità mar-Regolament Finanzjarju.  

Ir-Regolament jappoġġa wkoll l-implimentazzjoni konsistenti tal-prinċipju tal-ugwaljanza 

bejn il-ġeneri stabbilit fir-Regolament Finanzjarju, filwaqt li jiżgura li l-ibbaġitjar skont il-

ġeneru jissaħħaħ għall-QFP li jmiss permezz ta’ regoli aħjar ta’ programmazzjoni u 

monitoraġġ. L-ugwaljanza bejn il-ġeneri hija inkluża bħala objettiv speċifiku għall-

programmi li għalihom hija vvalutata bħala speċifikament rilevanti u xierqa. Dispożizzjonijiet 

speċifiċi dwar l-ugwaljanza bejn il-ġeneri ġew inkorporati wkoll fit-tfassil ta’ programmi, 

pereżempju billi l-Istati Membri jintalbu juru kif il-Pjanijiet ta’ Sħubija Nazzjonali u 

Reġjonali tagħhom jikkontribwixxu għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri jew billi jinkludu dan l-

aspett fil-proċedura għall-evalwazzjoni ta’ sejħiet għal proposti għal programmi b’ġestjoni 

diretta meta jkun xieraq. Dan ir-Regolament jikkodifika l-metodoloġija ta’ traċċar tal-ġeneru 

abbażi ta’ sistema ta’ punteġġi tal-ġeneru. Meta jkun rilevanti, l-indikaturi tal-prestazzjoni se 

jiġu diżaggregati skont il-ġeneru, f’konformità mar-Regolament Finanzjarju. Il-qafas uniku ta’ 

traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa se jagħmilha wkoll possibbli li titkejjel il-kontribuzzjoni 

tal-baġit għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri b’mod aktar akkurat.  

Ir-Regolament se jappoġġa wkoll il-politiki soċjali fil-programmi tal-UE permezz ta’ 

dispożizzjonijiet iddedikati li għandhom l-għan li jiżguraw li l-programmi u l-attivitajiet jiġu 

implimentati b’tali mod li jiġu rrispettati l-kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-impjieg skont id-

dritt nazzjonali, id-dritt tal-Unjoni, il-konvenzjonijiet tal-Organizzazzjoni Internazzjonali tax-

Xogħol u l-ftehimiet kollettivi applikabbli, kif ukoll biex jiġi traċċat il-kontribut tal-baġit 

għall-ilħuq tal-objettivi soċjali. 

2. Simplifikazzjoni tal-monitoraġġ tal-prestazzjoni tal-baġit tal-UE: sistema unika biex tiġi 

traċċata n-nefqa u tiġi mmonitorjata l-prestazzjoni tal-baġit  

Il-qafas ta’ prestazzjoni se jkun ibbażat fuq sistema unika biex tiġi traċċata n-nefqa u tiġi 

mmonitorjata l-prestazzjoni tal-baġit, magħmula minn lista armonizzata ta’ oqsma ta’ 

intervent (jiġifieri tipi ta’ attivitajiet) li jkopru l-attivitajiet kollha appoġġati mill-baġit. Is-

sistema se tagħmilha possibbli li jiġi stmat il-kontribut tal-baġit għall-politiki, bħall-

mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima, l-adattament, il-bijodiversità u l-objettiv soċjali, permezz ta’ 

koeffiċjenti tal-UE bbażati fuq il-perċentwal, skont sistema ta’ tliet livelli, li tattribwixxi 0 %, 

40 % jew 100 % għal qasam ta’ intervent partikolari.  

Ir-Regolament jinkludi wkoll sett standardizzat ta’ indikaturi tal-prestazzjoni applikabbli 

għall-programmi tal-baġit tal-UE kollha – indikaturi tal-output u tar-riżultati – direttament 

marbuta mal-lista ta’ oqsma ta’ intervent. Iż-żewġ tipi ta’ indikaturi huma essenzjali għall-

monitoraġġ tal-prestazzjoni tal-programm: għal qasam ta’ intervent partikolari (eż. ir-

rinnovazzjoni tal-binjiet għall-akkomodazzjoni soċjali), l-indikaturi tal-output jagħtu għarfien 

dwar x’jiffinanzja l-programm direttament u l-attivitajiet immedjati tiegħu (eż. l-għadd ta’ m2 

rinnovati), filwaqt li l-indikaturi tar-riżultati jittraċċaw l-effetti ta’ dawn l-outputs (eż. 

emissjonijiet ta’ gassijiet serra evitati). Sabiex jingħata eżempju ieħor fil-qasam tar-riċerka, 

għall-qasam ta’ intervent “riċerka fil-fruntieri tal-għarfien, taħriġ tar-riċerkaturi, u 

infrastrutturi tar-riċerka”, l-indikatur tal-output ikun l-“għadd ta’ riċerkaturi appoġġati”, 

filwaqt li l-indikatur tar-riżultati jkun “kwotazzjonijiet ta’ outputs tar-riċerka rieżaminati bejn 

il-pari”. 
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Se jkun possibbli li dawn l-indikaturi jintużaw għal skopijiet multipli, bħall-valutazzjoni tal-

prestazzjoni1, fil-kuntest ta’ finanzjament mhux marbut mal-kostijiet2 (eż. l-Istati Membri u l-

pajjiżi terzi se jiddefinixxu l-miri fil-pjanijiet tagħhom bl-użu tal-indikaturi tal-output definiti 

minn qabel), għall-monitoraġġ tas-sħab ta’ implimentazzjoni fil-kuntest ta’ ġestjoni indiretta3, 

jew għall-appoġġ tal-evalwazzjonijiet tal-programmi4.  

Dan l-approċċ se jnaqqas l-għadd ġenerali ta’ indikaturi tal-prestazzjoni u jiżgura l-

allinjament mar-rekwiżiti l-ġodda tar-Regolament Finanzjarju riformulat li jirrikjedi l-

aggregazzjoni tal-indikaturi tal-prestazzjoni fil-programmi kollha.  

3. It-tisħiħ tar-rapportar dwar l-informazzjoni dwar il-prestazzjoni u l-opportunitajiet ta’ 

finanzjament 

Ir-Regolament jistabbilixxi rekwiżiti armonizzati ta’ rapportar tal-prestazzjoni, li 

jikkonsolidaw l-informazzjoni kollha dwar il-prestazzjoni tal-baġit fir-Rapport Annwali uniku 

dwar il-Prestazzjoni tal-Ġestjoni, aktar milli rapporti multipli speċifiċi għall-programm.  

L-informazzjoni dwar il-prestazzjoni se tkun aċċessibbli għall-pubbliku permezz ta’ portal 

online uniku b’dashboard li juri dak li jikseb il-baġit tal-UE. Il-portal se juri data dwar il-

benefiċjarji u l-operazzjonijiet appoġġati mill-baġit. Se jservi wkoll bħala punt ta’ dħul uniku 

li jipprovdi informazzjoni dwar l-opportunitajiet ta’ finanzjament disponibbli u li jtejjeb it-

trasparenza u l-aċċess għall-informazzjoni, b’mod partikolari għall-promoturi tal-proġetti u 

għall-benefiċjarji potenzjali.  

• Konsistenza mad-dispożizzjonijiet eżistenti fil-qasam ta’ politika kkonċernat 

Id-dispożizzjonijiet legali ewlenin fil-qasam tat-traċċar u tal-prestazzjoni tan-nefqa baġitarja 

huma stabbiliti fir-Regolament Finanzjarju, li dan ir-Regolament il-ġdid dwar il-prestazzjoni 

se jikkomplementa billi jistabbilixxi dispożizzjonijiet marbuta mal-prinċipji orizzontali 

rigward id-DNSH, il-kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-impjieg, l-ugwaljanza bejn il-ġeneri u l-

monitoraġġ tal-prestazzjoni.  

Dan ir-Regolament huwa konsistenti mar-Regolament Finanzjarju, li jistabbilixxi li l-

approprjazzjonijiet għandhom jintużaw f’konformità mal-prinċipju ta’ ġestjoni finanzjarja 

tajba, li min-naħa tiegħu jikkonsisti fi tliet prinċipji: l-ekonomija (ir-riżorsi għandhom ikunu 

disponibbli fi żmien xieraq, fi kwantità u kwalità xierqa, u bl-aħjar prezz), l-effiċjenza (bejn 

ir-riżorsi użati, l-attivitajiet imwettqa u l-ilħuq tal-objettivi) u l-effettività (sa fejn l-attivitajiet 

imwettqa jilħqu l-objettivi stabbiliti)5. 

Ir-Regolament Finanzjarju jirrikjedi li l-programmi u l-attivitajiet, jiġu implimentati b’tali 

mod li jilħqu l-objettivi stabbiliti tagħhom mingħajr ma jagħmlu ħsara sinifikanti lill-ilħuq tal-

objettivi ambjentali (DNSH) u filwaqt li jirrispettaw il-kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-

impjieg, f’konformità mal-prinċipji tal-ekonomija, tal-effettività u tal-effiċjenza.  

                                                 
1 L-Artikolu 33 tar-Regolament Finanzjarju 
2 L-Artikolu 125 tar-Regolament Finanzjarju 
3 L-Artikolu 158 tar-Regolament Finanzjarju 
4 L-Artikolu 34 tar-Regolament Finanzjarju 
5 L-Artikolu 33(1) tar-Regolament Finanzjarju 
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Dan il-qafas huwa wkoll konsistenti bis-sħiħ mal-bqija tal-pakkett tal-QFP6, peress li 

jistabbilixxi aspetti li japplikaw għall-baġit kollu u jikkomplementa atti legali speċifiċi għall-

programm, li ma fihomx dispożizzjonijiet dwar l-aspetti li dan ir-Regolament ikopri.  

• Konsistenza ma’ politiki oħra tal-Unjoni 

Il-qafas ta’ prestazzjoni propost se jippermetti konsistenza akbar mal-objettivi u mal-prinċipji 

tal-politika tal-UE, billi jressaq approċċ konsistenti fir-rigward tal-prinċipji u tal-politiki 

orizzontali u billi jistabbilixxi sistema aktar b’saħħitha ta’ traċċar u prestazzjoni tan-nefqa li 

tista’ timmonitorja aħjar kif il-baġit jappoġġa l-politiki tal-UE. Dan iqis l-acquis eżistenti tal-

UE bl-obbligi ta’ rapportar u ta’ traċċar. Barra minn hekk, il-qafas ma jinvalidax elementi 

addizzjonali għall-monitoraġġ u għar-rapportar, inklużi indikaturi rilevanti, li l-Kummissjoni 

tista’ tistabbilixxi biex tkejjel l-impatt tal-politiki u tal-azzjonijiet tal-UE b’mod aktar wiesa’.  

Il-proposta hija konsistenti wkoll mal-impenn tal-Kummissjoni għas-simplifikazzjoni billi 

tnaqqas kemm il-piżijiet amministrattivi kif ukoll dawk ta’ rapportar. 

2. BAŻI LEGALI, SUSSIDJARJETÀ U PROPORZJONALITÀ 

• Bażi legali 

Il-proposta hija bbażata fuq l-Artikolu 322(1), il-punt (a) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-

Unjoni Ewropea (TFUE). 

• Sussidjarjetà (għall-kompetenza mhux esklużiva)  

L-adozzjoni tar-regoli finanzjarji ġenerali tal-UE hija fil-kompetenza esklużiva tal-UE. 

• Proporzjonalità 

Il-proposta hija mfassla biex ittejjeb ir-regoli għat-traċċar u għall-prestazzjoni tan-nefqa 

baġitarja, billi tagħmilhom aktar sempliċi, aktar konsistenti u inqas ta’ piż. Il-miżuri ma 

jmorrux lil hinn minn dak li huwa meħtieġ biex isir dan. Għall-kuntrarju, din il-proposta 

għandha aspett qawwi ta’ simplifikazzjoni. Il-ħtieġa ta’ approċċ proporzjonat tqieset ukoll, 

b’mod partikolari fir-rigward tad-dispożizzjonijiet dwar l-implimentazzjoni għal kull mod ta’ 

ġestjoni u r-rekwiżiti ta’ rapportar li għandhom jiġu imposti fuq ir-riċevituri tal-finanzjament 

tal-Unjoni. 

• Għażla tal-istrument 

L-aktar mezz xieraq għall-operazzjonalizzazzjoni tal-qafas ta’ prestazzjoni propost huwa att 

legali wieħed, jiġifieri regolament li jipprovdi sett uniku ta’ regoli dwar il-prinċipji orizzontali 

u d-dispożizzjonijiet dwar il-monitoraġġ u r-rapportar.  

Dan ir-regolament dwar il-prestazzjoni se jgħaqqad flimkien f’post wieħed id-

dispożizzjonijiet kurrenti dwar il-prestazzjoni mifruxa fuq aktar minn 50 programm fil-

perjodu 2021-2027. Għalhekk, l-adozzjoni tar-Regolament hija mistennija li tissimplifika 

b’mod konsiderevoli l-affarijiet għall-Istati Membri, għas-sħab ta’ implimentazzjoni, għall-

pajjiżi sħab, għall-benefiċjarji u għall-istituzzjonijiet tal-UE. 

                                                 
6 Komunikazzjoni dwar Baġit dinamiku tal-UE għall-prijoritajiet tal-futur – il-Qafas Finanzjarju 

Pluriennali 2028-2034, COM(2025) 570 final.  
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3. RIŻULTATI TAL-EVALWAZZJONIJIET EX POST, TAL-

KONSULTAZZJONIJIET MAL-PARTIJIET IKKONĊERNATI U TAL-

VALUTAZZJONIJIET TAL-IMPATT 

• Evalwazzjonijiet ex post/kontrolli tal-idoneità tal-leġiżlazzjoni eżistenti 

Il-proposta ġiet żviluppata abbażi ta’ għadd ta’ evalwazzjonijiet ta’ nofs it-terminu relatati 

mal-programmi ta’ nfiq tal-UE, bħal dawk taħt il-Faċilità għall-Irkupru u r-Reżiljenza (RRF, 

Recovery and Resilience Facility) u InvestEU. 

Dawn l-evalwazzjonijiet enfasizzaw l-isfidi li jiffaċċjaw l-Istati Membri, is-sħab ta’ 

implimentazzjoni u l-benefiċjarji meta jimplimentaw il-prinċipju DNSH. Dawn jinkludu piż 

amministrattiv, aċċess ikkumplikat għall-finanzjament, inċertezzi potenzjali u nuqqas ta’ 

prevedibbiltà li jista’ jkollhom impatt negattiv fuq il-kompetittività tas-setturi ewlenin 

appoġġati mill-fondi tal-UE. L-evalwazzjonijiet enfasizzaw ukoll li l-ġestjoni tas-settijiet ta’ 

data tal-indikaturi kienet ta’ piż amministrattiv għall-istituzzjonijiet u għall-benefiċjarji tal-

UE. Il-qafas ta’ prestazzjoni propost se jagħmilha possibbli li jiġu indirizzati dawn il-

kwistjonijiet. 

• Konsultazzjonijiet mal-partijiet ikkonċernati 

Il-Kummissjoni involviet b’mod attiv lill-partijiet ikkonċernati fil-proċess tal-inizjattiva u 

kkonsultathom dwar l-effettività tal-qafas ta’ prestazzjoni tal-baġit tal-UE għall-2021-2027, 

kemm permezz ta’: 

– konsultazzjonijiet iddedikati, inkluż panel taċ-ċittadini dwar il-baġit Ewropew il-

ġdid, il-Konferenza Annwali dwar il-Baġit, u t-Tour d’Europe; 

– konsultazzjoni pubblika miftuħa mit-12 ta’ Frar sas-7 ta’ Mejju 2025, ibbażata fuq 

kwestjonarju online li jindirizza d-diversi aspetti tal-prestazzjoni tal-baġit tal-UE. Il-

kwestjonarju kien jinkludi 34 mistoqsija b’kollox, b’enfasi fuq l-effettività ta’ għadd 

ta’ għodod relatati mal-prestazzjoni, inklużi mistoqsijiet speċifiċi dwar l-ugwaljanza 

bejn il-ġeneri u l-prinċipju DNSH, u għodod ta’ monitoraġġ eżistenti bħall-

indikaturi, kif ukoll rapporti, dashboards u portali użati biex jirrapportaw 

informazzjoni dwar il-prestazzjoni u jinformaw lill-benefiċjarji potenzjali dwar l-

opportunitajiet ta’ finanzjament. B’kollox, irrispondew 555 parti kkonċernata, minn 

26 Stat Membru u 8 pajjiżi mhux tal-UE.  

Ir-risposti tal-partijiet ikkonċernati jappoġġaw id-definizzjoni tal-problema tal-valutazzjoni 

tal-impatt, b’mod partikolari fir-rigward tal-isfidi relatati mal-ugwaljanza bejn il-ġeneri, mal-

implimentazzjoni tal-prinċipju DNSH u mal-monitoraġġ permezz ta’ indikaturi. Il-partijiet 

ikkonċernati pprovdew elementi addizzjonali għad-definizzjoni tal-problema, b’mod 

partikolari fir-rigward tal-ħtieġa tal-involviment tal-partijiet ikkonċernati fil-proċessi ta’ 

prestazzjoni u l-ħtieġa tal-bini tal-kapaċitajiet. Il-panel taċ-ċittadini għamel għadd ta’ 

rakkomandazzjonijiet. Il-ħtieġa li jiġu ssimplifikati l-proċeduri relatati mal-baġit tal-UE li 

bħalissa jiġġeneraw piż u kostijiet amministrattivi sinifikanti kienet ukoll tema rikorrenti 

matul id-diskussjonijiet u dehret fir-rakkomandazzjonijiet, kif ukoll il-ħtieġa tat-trasparenza u 

tar-responsabbiltà fl-infiq tal-fondi tal-UE. F’Ġunju 2025 ġie konkluż studju ta’ evalwazzjoni 

estern rigward ir-regoli dwar il-komunikazzjoni u l-viżibbiltà fil-programmi ta’ finanzjament 

tal-UE. Ir-rakkomandazzjonijiet tiegħu għal aktar koerenza, sempliċità, effettività u enfasi fuq 

il-valur miżjud tal-UE huma kkunsidrati, inkluż dwar il-kwistjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ 

finanzjament unika akkumpanjata mill-emblema Ewropea. 
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• Ġbir u użu tal-għarfien espert 

It-tħejjija tal-valutazzjoni tal-impatt u tal-abbozz tar-regolament ma kinitx tirrikjedi appoġġ 

minn konsulenti, iżda l-Kummissjoni bbażat ruħha fuq rieżami tal-letteratura disponibbli kif 

dokumentata fir-rapport tal-valutazzjoni tal-impatt, eż. rapporti mill-Parlament Ewropew, 

mill-Organizzazzjoni għall-Kooperazzjoni u l-Iżvilupp Ekonomiċi (OECD, Organisation for 

Economic Co-operation and Development), mill-Istitut Ewropew għall-Ugwaljanza bejn is-

Sessi, eċċ. 

• Valutazzjoni tal-impatt 

Il-proposta hija appoġġata minn valutazzjoni tal-impatt7.  

Il-valutazzjoni tal-impatt tidentifika tliet livelli possibbli ta’ armonizzazzjoni tad-

dispożizzjonijiet dwar il-prestazzjoni permezz ta’ xenarju ta’ referenza li fih ir-rekwiżiti tal-

prestazzjoni jkomplu jiġu stabbiliti fil-livell tal-programm b’mod simili għall-perjodu 2021-

2027, livell intermedjarju ta’ armonizzazzjoni, u livell ogħla ta’ armonizzazzjoni tar-rekwiżiti 

tal-prestazzjoni fil-programmi kollha. Il-valutazzjoni tal-impatt tistabbilixxi tliet għażliet ta’ 

politika fi tliet oqsma. 

– Programmar: linja bażi (regoli speċifiċi għall-programm), regoli speċifiċi għall-

attività bbażati fuq rekwiżiti armonizzati fil-programmi kollha (b’armonizzazzjoni 

kkalibrata u operazzjonalizzazzjoni differenzjata għal kull mod ta’ ġestjoni), u regoli 

speċifiċi għall-attività bbażati fuq rekwiżiti kompletament armonizzati. 

– Monitoraġġ: linja bażi (regoli speċifiċi għall-programm għad-definizzjoni ta’ 

metodoloġiji ta’ traċċar u indikaturi tal-prestazzjoni), metodoloġija unika għat-

traċċar tan-nefqa permezz ta’ oqsma ta’ intervent u sett limitat ta’indikaturi tal-

prestazzjoni obbligatorji komuni (bil-flessibbiltà li jiġu adottati indikaturi tal-

prestazzjoni addizzjonali speċifiċi għall-programm), u metodoloġija unika għall-

baġit tal-UE biex tiġi traċċata n-nefqa permezz ta’ oqsma ta’ intervent u lista 

kompletament armonizzata ta’ indikaturi tal-prestazzjoni (marbuta ma’ oqsma ta’ 

intervent). 

– Rapportar: linja bażi (rekwiżiti ta’ rapportar speċifiċi għall-programm, dashboards u 

portali), rapport uniku dwar il-prestazzjoni u portal uniku b’informazzjoni dwar il-

prestazzjoni u l-opportunitajiet ta’ finanzjament (b’operazzjonalizzazzjoni 

differenzjata tal-portal uniku għal kull mod jew settur ta’ ġestjoni), u rapport uniku 

dwar il-prestazzjoni u portal uniku b’informazzjoni dwar il-prestazzjoni u l-

opportunitajiet ta’ finanzjament (b’operazzjonalizzazzjoni armonizzata bis-sħiħ fil-

modi ta’ ġestjoni kollha). 

• Idoneità regolatorja u simplifikazzjoni 

Ir-Regolament propost ma jikkostitwix b’mod strett reviżjoni tal-leġiżlazzjoni eżistenti, l-

għażla ta’ politika ppreferuta hija kompletament konformi mal-objettivi tal-idoneità 

regolatorja (REFIT, Regulatory Fitness and Performance Programme) ta’ simplifikazzjoni u 

tnaqqis tal-burokrazija. Ir-Regolament huwa mistenni li jirriżulta fi tnaqqis sinifikanti tal-piż 

amministrattiv u f’effiċjenza akbar bis-saħħa tal-kombinament ippreferut ta’ għażliet, li 

jagħmilha possibbli li jitnaqqsu b’mod sinifikanti l-kostijiet regolatorji. It-tnaqqis sinifikanti 

fl-għadd ta’ indikaturi tal-prestazzjoni u l-istabbiliment ta’ portal uniku b’informazzjoni dwar 

                                                 
7 Dokument ta’ ħidma tal-persunal tal-Kummissjoni li jakkumpanja dan id-dokument, SWD(2025) 590 

final u SWD52025) 591. 
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il-prestazzjoni u l-opportunitajiet ta’ finanzjament inaqqsu b’mod sinifikanti l-piż 

amministrattiv għall-benefiċjarji tal-baġit tal-UE bħan-negozji – inklużi l-intrapriżi żgħar u ta’ 

daqs medju (SMEs, Small and Medium-sized Enterprises) – l-Istati Membri, is-sħab ta’ 

implimentazzjoni u l-pajjiżi mhux tal-UE, bl-ilħuq dirett tal-objettiv ta’ REFIT li titnaqqas il-

burokrazija u jitnaqqsu l-kostijiet għall-partijiet ikkonċernati, u b’hekk jagħmluha aktar faċli 

biex wieħed jaċċessa l-fondi tal-UE. Il-qafas propost se jkun ta’ benefiċċju speċjali għall-

SMEs, peress li għandhom persunal limitat u jistgħu jiġu affettwati b’mod sproporzjonat mill-

kumplessità tar-rekwiżiti tal-prestazzjoni tal-baġit. Dan min-naħa tiegħu se jżid l-aċċess tal-

SMEs għall-fondi tal-UE. 

• Drittijiet fundamentali 

Ir-Regolament propost jikkonforma mal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea 

u jappoġġa l-objettivi tal-Unjoni tal-Ugwaljanza, b’mod partikolari l-ugwaljanza bejn il-

ġeneri fil-programmi ta’ nfiq tal-UE. L-appoġġ tal-Unjoni se jiġi implimentat f’konformità 

mal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea u mad-dispożizzjonijiet tar-

Regolament (UE, Euratom) 2020/2092, f’konformità mal-Artikolu 6 tar-Regolament 

Finanzjarju.  

4. IMPLIKAZZJONIJIET BAĠITARJI 

Minħabba n-natura orizzontali tiegħu, ir-Regolament propost ma joħloqx impenji baġitarji 

indipendenti ġodda. Minflok, l-implimentazzjoni tiegħu se tiġi appoġġata permezz tal-baġit 

allokat għall-programmi tal-UE u għan-nefqa amministrattiva.  

B’mod ġenerali, huwa stmat li r-Regolament propost jista’ jiġi implimentat abbażi ta’ livelli 

stabbli ta’ persunal għall-Kummissjoni, meta mqabbel mal-QFP 2021–2027. Dan jintroduċi 

għadd ta’ miżuri ta’ simplifikazzjoni li huma mistennija jiġġeneraw titjib fl-effiċjenza u 

ffrankar amministrattiv fit-tul. Dan l-iffrankar potenzjali jista’ jinħoloq b’mod partikolari 

mill-armonizzazzjoni tal-indikaturi tat-traċċar u tal-prestazzjoni tan-nefqa permezz ta’ lista 

komuni unika ta’ oqsma u indikaturi ta’ intervent, u b’hekk jitnaqqas l-għadd totali ta’ 

indikaturi tal-prestazzjoni bejn wieħed u ieħor minn 5 000 għal 700. 

Huwa mistenni aktar titjib fl-effiċjenza mis-simplifikazzjoni tal-evalwazzjonijiet tal-

programm, b’evalwazzjonijiet ta’ nofs it-terminu sostitwiti b’rapport ta’ implimentazzjoni 

simplifikat li jipprovdi evidenza kwantitattiva iżda wkoll kwalitattiva tal-progress, u mill-

konsolidazzjoni tar-rapportar tal-prestazzjoni fir-Rapport Annwali dwar il-Ġestjoni u l-

Prestazzjoni (AMPR, Annual Management and Performance Report). Il-fużjoni ta’ diversi 

dashboards u portali f’portal uniku (il-Gateway Unika) hija mistennija wkoll li tnaqqas ir-

riżorsi tal-IT meħtieġa għall-iżvilupp u għall-manutenzjoni. L-armonizzazzjoni tad-

dispożizzjonijiet dwar il-komunikazzjoni fil-programmi se tnaqqas ukoll ir-riżorsi meħtieġa 

biex tiġi żgurata l-viżibbiltà tal-appoġġ tal-UE. 

Madankollu, it-titjib mistenni fit-tul x’aktarx li jiġi bbilanċjat minn ħtiġijiet akbar f’oqsma 

oħra, bħal dawk relatati mal-implimentazzjoni u maż-żamma tal-qafas il-ġdid ta’ traċċar u ta’ 

prestazzjoni tan-nefqa u l-iżvilupp, kif ukoll l-operazzjoni li għaddejja, tal-portal tal-Gateway 

Unika. Fl-ewwel ftit snin, il-Kummissjoni se jkollha tkompli wkoll tirrapporta dwar il-

prestazzjoni tal-QFP 2021-2027, li se jirrikjedi li jinżammu ċerti riżorsi eżistenti. Sabiex 

tissodisfa dawn il-ħtiġijiet li qegħdin jinbidlu, il-Kummissjoni se tiskjera mill-ġdid il-persunal 

u r-riżorsi internament kif meħtieġ. 
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5. ELEMENTI OĦRA 

• Pjanijiet ta’ implimentazzjoni u arranġamenti għall-monitoraġġ, l-evalwazzjoni 

u r-rapportar 

L-adegwatezza tal-lista ta’ oqsma ta’ intervent u indikaturi tal-prestazzjoni – li għandha tiġi 

adottata bħala parti mir-Regolament – għandha tiġi mmonitorjata mill-Kummissjoni sabiex 

tiġi vvalutata kwalunkwe lakuna jew nuqqas potenzjali. Bħala miżura ta’ mitigazzjoni, ir-

Regolament se jkun fih setgħa għall-Kummissjoni biex tadotta att delegat li jirrevedi l-lista, 

kif rilevanti, matul l-implimentazzjoni tal-baġit ta’ wara l-2027. 

• Spjegazzjoni fid-dettall tad-dispożizzjonijiet speċifiċi tal-proposta 

Kapitolu 1 – Dispożizzjonijiet ġenerali 

Ir-Regolament jistabbilixxi kemm traċċar tan-nefqa kif ukoll qafas ta’ prestazzjoni għall-

baġit, inklużi r-regoli għall-iżgurar ta’ approċċ uniku u simplifikat għall-applikazzjoni tal-

prinċipji tad-DNSH u tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri msemmija fl-Artikolu 33(2), il-punti (d) u 

(f) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 rispettivament, meta jkun fattibbli u xieraq u 

f’konformità mal-prinċipji tal-ekonomija, tal-effiċjenza u tal-effettività stabbiliti fl-Artikolu 

33(1), kif ukoll prinċipji orizzontali oħra. Dan jistabbilixxi wkoll regoli għall-monitoraġġ u 

għar-rapportar dwar il-prestazzjoni tal-programmi u tal-attivitajiet tal-UE, regoli għall-

istabbiliment ta’ portal ta’ finanzjament tal-UE, regoli għall-evalwazzjoni tal-programmi u 

tal-attivitajiet, kif ukoll dispożizzjonijiet orizzontali oħra applikabbli għall-programmi kollha 

tal-UE bħal dawk dwar l-informazzjoni, il-komunikazzjoni u l-viżibbiltà (l-Artikolu 1).  

Kapitolu 2 – Prinċipji Orizzontali 

Ir-Regolament jistabbilixxi r-regoli għall-fini tal-monitoraġġ tal-kontribut tal-baġit għall-

objettivi klimatiċi u tal-bijodiversità, kif ukoll mira ta’ nfiq għall-klima u għall-ambjent 

b’mekkaniżmi xierqa biex jiġi żgurat li l-objettiv ikun jista’ jintlaħaq (l-Artikolu 4).  

Ir-Regolament jistabbilixxi regoli komuni għall-fini tal-implimentazzjoni tal-prinċipju “la 

tagħmilx ħsara sinifikanti” (l-Artikolu 5) permezz ta’ gwida unika u simplifikata. Ir-

Regolament jistabbilixxi wkoll regoli dwar il-politiki soċjali biex jiġi żgurat li l-programmi u 

l-attivitajiet jiġu implimentati b’tali mod li jiġu rispettati l-kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-

impjieg skont il-liġijiet applikabbli, u li jiġi mmonitorjat il-kontribut mill-baġit għall-politiki 

soċjali (l-Artikolu 6). 

L-Artikolu 7 jistabbilixxi regoli dwar l-implimentazzjoni tal-prinċipju tal-ugwaljanza bejn il-

ġeneri. Il-lista ta’ programmi tal-UE b’rilevanza għall-ġeneru tinsab fl-Anness IV, li l-

Kummissjoni għandha s-setgħa li temenda permezz ta’ att delegat. Ir-Regolament jistabbilixxi 

wkoll metodoloġija għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri bbażata fuq tliet kategoriji ta’ attivitajiet u 

punteġġi korrispondenti tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri, li għandhom jiġu appoġġati minn 

gwida teknika pprovduta mill-Kummissjoni. 

Kapitolu 3 – Qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja, rapportar dwar il-

monitoraġġ, evalwazzjoni u trasparenza 

Ir-Regolament jistabbilixxi qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja bbażat l-

aktar fuq lista unika ta’ oqsma ta’ intervent, koeffiċjenti tal-UE assenjati lill-oqsma ta’ 

intervent biex jiddeterminaw il-kontribut tagħhom għall-politiki, u indikaturi tal-prestazzjoni 

(output u riżultat) assoċjati ma’ kull qasam ta’ intervent, stabbiliti fl-Anness I (l-Artikolu 8). 

Dan jistabbilixxi wkoll regoli dwar il-monitoraġġ tal-implimentazzjoni tal-programmi 

ffinanzjati mill-baġit (l-Artikolu 9), dwar l-evalwazzjonijiet tal-Kummissjoni (l-Artikolu 10) u 
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dwar l-evalwazzjonijiet mill-Istati Membri fil-kuntest tal-programmi implimentati b’ġestjoni 

kondiviża (l-Artikolu 11).  

L-Artikolu 12 jistabbilixxi sit web pubbliku (il-Gateway Unika) b’informazzjoni dwar l-

implimentazzjoni u l-prestazzjoni finanzjarji tal-baġit, dwar ir-riċevituri ta’ fondi ffinanzjati 

mill-baġit skont l-Artikoli 38 u 142(1) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, dwar 

operazzjonijiet b’potenzjal għoli li jkunu rċevew distinzjonijiet speċjali jew emblema ta’ 

eċċellenza, dwar sejħiet għal proposti u sejħiet għal offerti eżistenti u li se jsiru ffinanzjati 

mill-baġit, u dwar servizzi ta’ konsulenza u appoġġ għan-negozju ffinanzjati mill-baġit, 

filwaqt li jipprovdi wkoll pjattaforma għall-promoturi biex jippreżentaw operazzjonijiet lil 

investituri potenzjali. 

Kapitolu 4 – Implimentazzjoni 

Il-Kapitolu 4 jistabbilixxi regoli dwar il-prinċipji orizzontali u l-monitoraġġ tal-prestazzjoni 

fir-rigward tal-pjanijiet imfassla mill-Istati Membri jew minn pajjiżi terzi (l-Artikoli 13 u 14 

rispettivament). L-Artikolu 14 jistabbilixxi r-regoli li skonthom kull Stat Membru għandu 

jkollu sistema ta’ monitoraġġ u rapportar biex jimmonitorja l-prestazzjoni u għat-trażmissjoni 

awtomatizzata tal-informazzjoni dwar il-qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa, inkluż 

billi jassenja l-oqsma ta’ intervent u l-indikaturi tal-prestazzjoni rilevanti għal kull miżura tal-

pjan inkwistjoni. Ir-Regolament jistabbilixxi wkoll regoli dwar il-monitoraġġ u r-rapportar 

tal-prestazzjoni u l-għoti ta’ informazzjoni dwar opportunitajiet ta’ finanzjament fi pjanijiet 

imfassla minn pajjiżi terzi (l-Artikolu 15). 

L-Artikolu 16 jistabbilixxi regoli dwar l-implimentazzjoni b’ġestjoni diretta, bħall-inklużjoni 

tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri fil-kriterji użati għall-evalwazzjoni tal-proposti, meta jkun 

fattibbli u xieraq, u jassenja mill-inqas qasam ta’ intervent wieħed għal attivitajiet eliġibbli fil-

programmi ta’ ħidma. L-Artikolu 17 jistabbilixxi regoli dwar l-implimentazzjoni b’ġestjoni 

indiretta, bħall-iżgurar li l-azzjonijiet li għandhom jiġu ffinanzjati b’ġestjoni indiretta minn 

persuni jew korpi li jimplimentaw fondi tal-UE jissodisfaw ir-rekwiżiti tal-Artikolu 33(2), il-

punti (d) sa (f) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509.  

Kapitolu 5 – Komunikazzjoni, protezzjoni ta’ data personali u dispożizzjonijiet finali 

L-Artikolu 18 jistabbilixxi regoli komuni dwar l-informazzjoni, il-komunikazzjoni dwar l-

appoġġ tal-UE, u l-viżibbiltà tiegħu. L-emblema tal-UE għandha tintuża f’konformità mal-

Anness V, li l-Kummissjoni għandha s-setgħa li temenda permezz ta’ att delegat. L-Artikolu 

19 jistabbilixxi r-regoli għall-ipproċessar tad-data personali f’konformità mal-GDPR. Ir-

Regolament jistabbilixxi wkoll regoli dwar l-eżerċitar tad-delega, li jagħtu s-setgħa lill-

Kummissjoni biex tadotta atti delegati rilevanti (l-Artikolu 20), u dwar id-dħul fis-seħħ u l-

applikazzjoni tar-Regolament (l-Artikolu 21).  
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2025/0545 (COD) 

Proposta għal 

REGOLAMENT TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL 

li jistabbilixxi qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja u regoli orizzontali 

oħra għall-programmi u għall-attivitajiet tal-Unjoni 

 

IL-PARLAMENT EWROPEW U L-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidraw it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari 

l-Artikolu 322(1), il-punt (a), tiegħu,  

Wara li kkunsidraw it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika, u 

b’mod partikolari l-Artikolu 106a tiegħu, 

Wara li kkunsidraw il-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Wara li l-abbozz tal-att leġiżlattiv intbagħat lill-parlamenti nazzjonali, 

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Qorti Ewropea tal-Awdituri8, 

Filwaqt li jaġixxu skont il-proċedura leġiżlattiva ordinarja9, 

Billi: 

(1) Dan ir-Regolament għandu l-għan li jistabbilixxi l-elementi kemm għal traċċar tan-

nefqa kif ukoll għal qafas ta’ prestazzjoni applikabbli għall-implimentazzjoni tan-

nefqa xierqa għal kull metodu ta’ implimentazzjoni u li jikkomplementa r-regoli tar-

Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10 dwar ir-

regoli finanzjarji applikabbli għall-baġit ġenerali tal-Unjoni (il-“baġit”) bħala parti 

mir-regoli finanzjarji skont it-tifsira tal-Artikolu 322(1), il-punt (a) tat-Trattat dwar il-

Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE). B’mod partikolari, jenħtieġ li jiġu 

stabbiliti regoli dwar il-monitoraġġ tal-infiq baġitarju, dwar il-monitoraġġ u r-

rapportar dwar il-prestazzjoni tal-programmi u tal-attivitajiet tal-Unjoni, kif ukoll 

regoli dwar l-evalwazzjoni tal-programmi u tal-attivitajiet. Dan ir-Regolament għandu 

wkoll l-għan li jistabbilixxi regoli komuni biex tiġi żgurata applikazzjoni uniformi tal-

prinċipji “la tagħmilx ħsara sinifikanti” u tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri; kif ukoll regoli 

komuni oħra applikabbli fil-baġit kollu bħal dawk għall-istabbiliment ta’ Gateway 

Unika, u regoli dwar l-informazzjoni, il-komunikazzjoni u l-viżibbiltà. Il-Kummissjoni 

tista’ tistabbilixxi elementi addizzjonali għall-monitoraġġ u għar-rapportar, inklużi 

indikaturi rilevanti, għall-fini tal-kejl tal-impatt tal-politiki u tal-azzjonijiet tal-Unjoni 

b’mod aktar wiesa’.  

                                                 
8 […] 
9 […] 
10 Ir-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Settembru 

2024 dwar ir-regoli finanzjarji applikabbli għall-baġit ġenerali tal-Unjoni (ĠU J L, 2024/2509, 

26.9.2024). 
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(2) It-traċċar tan-nefqa jirreferi għall-monitoraġġ ta’ kif il-fondi tal-programmi tal-baġit 

tal-Unjoni jintużaw fil-kategoriji ta’ attivitajiet, biex jiġu żgurati t-trasparenza u r-

responsabbiltà. Il-monitoraġġ jibbaża primarjament fuq l-impenji baġitarji, li huma 

indipendenti mill-mudell tal-implimentazzjoni tal-programmi u kif il-fondi jiġu 

żborżati lill-benefiċjarji.  

(3) Il-qafas ta’ prestazzjoni tal-baġit jirreferi għar-regoli li għandhom l-għan li 

jimmonitorjaw ir-riżultati miksuba u huwa fundamentali biex jiġi żgurat li l-baġit jiġi 

implimentat f’konformità mal-prinċipju ta’ ġestjoni finanzjarja tajba, u b’hekk jiġu 

rrispettati l-prinċipji tal-ekonomija, tal-effiċjenza u tal-effettività kif stabbilit fl-

Artikolu 33(1) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509. 

(4) Fil-komunikazzjoni tagħha dwar Boxxla għall-Kompetittività tal-UE11, il-

Kummissjoni tistabbilixxi miri li għandhom l-għan li jiksbu simplifikazzjoni, inkluż li 

jnaqqsu l-piż amministrattiv b’mill-inqas 25 % għall-kumpaniji kollha u b’mill-inqas 

35 % għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju. Jenħtieġ li jiġi stabbilit qafas uniformi ta’ 

traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa fil-programmi kollha tal-Unjoni biex 

jikkontribwixxi għal tali sforzi ta’ simplifikazzjoni billi jitnaqqsu l-kostijiet 

amministrattivi assoċjati mal-implimentazzjoni tiegħu, għall-Kummissjoni, għall-Istati 

Membri, għall-pajjiżi terzi, għas-sħab ta’ implimentazzjoni u għall-benefiċjarji. Sabiex 

jintlaħaq l-objettiv ta’ simplifikazzjoni, b’mod partikolari, l-obbligi ta’ rapportar għar-

riċevituri jenħtieġ li jibqgħu proporzjonati fil-metodi kollha ta’ implimentazzjoni tal-

baġit. Is-simplifikazzjoni jenħtieġ li tiġi riflessa fid-dokumenti rilevanti kollha, bħall-

programmi ta’ ħidma u l-ftehimiet. Barra minn hekk, ir-rapportar mill-Kummissjoni 

dwar il-prestazzjoni tal-baġit jenħtieġ li jiġi ssimplifikat u jsir aktar faċli.  

(5) L-applikazzjoni simplifikata tal-prinċipju “la tagħmilx ħsara sinifikanti” meta tkun 

fattibbli u xieraq, kif imsemmi fl-Artikolu 33(2), il-punt (d) tar-Regolament (UE, 

Euratom) 2024/2509 jenħtieġ li tkun ibbażata fuq gwida unika u sempliċi. Il-

Kummissjoni jenħtieġ li tipprovdi din il-gwida teknika sal-1 ta’ Jannar 2027. Dik il-

gwida jenħtieġ li tkun ibbażata fuq il-prinċipji ġenerali taċ-ċarezza, tas-

simplifikazzjoni u tal-proporzjonalità, filwaqt li jitqiesu l-prinċipji tal-ekonomija, tal-

effiċjenza u tal-effettività u biex jintlaħqu l-objettivi stabbiliti tal-programm jew tal-

istrument f’konformità mal-prijoritajiet ta’ politika tal-Unjoni. Jenħtieġ li tqis kif 

xieraq il-livelli għoljin ta’ protezzjoni għas-saħħa tal-bniedem u għall-ambjent 

ipprovduti mil-leġiżlazzjoni eżistenti tal-UE, u l-ħtieġa li tiġi evitata d-duplikazzjoni 

ma’ dawk ir-rekwiżiti. 

(6) Peress li l-kostijiet ekonomiċi, finanzjarji u soċjetali marbuta mat-tibdil fil-klima u 

mad-degradazzjoni ambjentali qegħdin jiżdiedu, huwa kruċjali li jsir investiment fid-

dekarbonizzazzjoni, fir-reżiljenza għat-tibdil fil-klima, fl-ekonomija ċirkolari, fir-

reżiljenza tal-ilma u fl-ambjent naturali. B’mod partikolari huwa essenzjali li tissaħħaħ 

il-kapaċità tal-Unjoni u tal-Istati Membri li jantiċipaw il-kriżijiet, id-diżastri u l-

impatti tat-tibdil fil-klima u eventi ta’ temp estrem, u li jħejju u jirrispondu għalihom, 

u li jipproteġu l-investimenti taħt il-baġit tal-UE. Il-varar ta’ teknoloġiji u 

soluzzjonijiet innovattivi ġodda li jagħtu spinta lir-reżiljenza għat-tibdil fil-klima fl-

istess ħin se jżid il-vantaġġ kompetittiv tal-kumpaniji tal-UE mhux biss permezz tal-

kapaċità adattiva mtejba tagħhom u r-reżiljenza għat-tibdil fil-klima iżda wkoll 

minħabba opportunitajiet ta’ esportazzjoni ġodda.  

                                                 
11 Il-Komunikazzjoni dwar Boxxla għall-Kompetittività tal-UE, COM(2025) 30 final. 
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(7) Fis-17 ta’ Novembru 2017, il-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet Soċjali ġie pproklamat 

b’mod konġunt mill-Parlament Ewropew, mill-Kunsill u mill-Kummissjoni bħala 

rispons għall-isfidi soċjali fl-Ewropa u biex jiġi żgurat li ħadd ma jitħalla jibqa’ lura. 

Jenħtieġ li tiġi stabbilita sistema li tiżgura monitoraġġ sistematiku u trasparenti tal-

kontribut mill-baġit lejn dawk l-objettivi soċjali fl-Unjoni. Huwa importanti b’mod 

partikolari li jiġu promossi d-drittijiet soċjali u kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-

ħaddiema ġusti, f’konformità mal-Pilastru Ewropew tad-Drittijiet Soċjali u 

f’konformità mal-Artikolu 9 tat-TFUE u mal-Artikolu 33(2), il-punt (e), tar-

Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, li jistabbilixxi r-rekwiżit li l-programmi u l-

attivitajiet jiġu implimentati, meta jkun fattibbli u xieraq, filwaqt li jiġu rrispettati l-

kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-impjieg applikabbli skont id-dritt nazzjonali, id-dritt 

tal-Unjoni, il-konvenzjonijiet tal-Organizzazzjoni Internazzjonali tax-Xogħol u l-

ftehimiet kollettivi.  

(8) F’konformità mal-Artikolu 8 tat-TFUE, l-Unjoni għandha fl-attivitajiet kollha tagħha 

timmira li telimina l-inugwaljanzi, u li tippromwovi l-ugwaljanza, bejn l-irġiel u n-

nisa. Għalhekk, l-Artikolu 33(2), il-punt (e), tar-Regolament (UE, Euratom) 

2024/2509 jistabbilixxi r-rekwiżit għall-implimentazzjoni ta’ programmi u attivitajiet 

li jqisu l-prinċipju tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri f’konformità ma’ metodoloġija xierqa 

għall-integrazzjoni tal-perspettiva tal-ġeneri, meta jkun fattibbli u xieraq. Għalhekk, 

jenħtieġ li dan ir-Regolament jistabbilixxi sett wieħed ta’ regoli għall-

implimentazzjoni tal-prinċipju tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri b’mod konsistenti. B’mod 

partikolari, dan ir-Regolament jenħtieġ li jistabbilixxi l-metodoloġija għall-

integrazzjoni tal-perspettiva tal-ġeneri, filwaqt li jibni fuq il-metodoloġija żviluppata 

mill-Kummissjoni fil-QFP 2021-2027 u użata għall-ewwel darba għas-sena finanzjarja 

2021, biex titkejjel in-nefqa li tikkontribwixxi għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri permezz 

ta’ sistema ta’ punteġġi bbażata fuq l-objettivi segwiti minn attivitajiet appoġġati mill-

programmi tal-Unjoni. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tipprovdi aktar gwida biex tiżgura l-

applikazzjoni konsistenti ta’ dak il-prinċipju. Dan ir-Regolament jenħtieġ li jispeċifika 

wkoll liema data miġbura fir-rigward tal-indikaturi tal-prestazzjoni jenħtieġ li tiġi 

diżaggregata, meta jkun fattibbli u xieraq, skont il-ġeneru.  

(9) L-istabbiliment u l-implimentazzjoni tal-baġit għandhom jikkonformaw mad-

dispożizzjonijiet tar-Regolament (UE, Euratom) 2020/2092,12 skont l-Artikolu 6(2) 

tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509. Barra minn hekk, fl-implimentazzjoni tal-

baġit, l-Istati Membri u l-Kummissjoni għandhom jiżguraw il-konformità mal-Karta 

tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea, f’konformità mal-Artikolu 51 tal-

Karta, u għandhom jirrispettaw il-valuri tal-Unjoni stabbiliti fl-Artikolu 2 tat-TUE 

rilevanti fl-implimentazzjoni tal-baġit, inklużi l-prinċipji tal-Istat tad-Dritt, 

f’konformità mal-Artikolu 6(3) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509. 

(10) Il-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea tipprojbixxi d-

diskriminazzjoni abbażi ta’ diżabbiltà u tiggarantixxi d-dritt tal-persuni b’diżabbiltà 

għall-indipendenza, għall-integrazzjoni soċjali u okkupazzjonali, u għall-

parteċipazzjoni fil-ħajja komunitarja. Barra minn hekk, l-Unjoni hija parti għall-

Konvenzjoni tan-NU dwar id-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabbiltà, li tirrikjedi li l-

protezzjoni u l-promozzjoni tad-drittijiet tal-bniedem tal-persuni b’diżabbiltà jitqiesu 

fil-politiki u fil-programmi kollha. Għalhekk, jenħtieġ li l-baġit jiżgura l-promozzjoni 

                                                 
12 Ir-Regolament (UE, Euratom) 2020/2092 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Diċembru 

2020 dwar reġim ġenerali ta’ kondizzjonalità għall-protezzjoni tal-baġit tal-Unjoni (ĠU L 433I, 

22.12.2020, p. 1). 
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effettiva tad-drittijiet tal-persuni b’diżabbiltà u l-opportunitajiet indaqs tagħhom kif 

ukoll jimmira li jneħħi kwalunkwe inugwaljanza, meta jkun fattibbli u xieraq. B’mod 

partikolari, il-programmi u l-attivitajiet jenħtieġ li jkollhom l-għan li jiżguraw l-

aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabbiltà fl-infrastrutturi, fil-prodotti u fis-servizzi 

kollha, inkluż fl-ambjent mibni, fit-trasport u fl-informazzjoni u l-komunikazzjoni li 

jikkonċernaw ukoll it-teknoloġiji tal-informazzjoni u l-komunikazzjoni. Jenħtieġ li 

jimmiraw ukoll li jappoġġaw għajxien indipendenti u jippromwovu t-tranżizzjoni 

minn kura residenzjali jew istituzzjonali għal servizzi u appoġġ ibbażati fil-familja u 

fil-komunità.  

(11) F’konformità mal-ambizzjoni strateġika tal-Unjoni li tikseb sovranità diġitali u 

ssaħħaħ ir-reżiljenza ekonomika u soċjali tagħha, il-qafas ta’ prestazzjoni jenħtieġ li 

jrawwem progress lejn il-miri diġitali u t-trasformazzjoni diġitali, inklużi l-iżvilupp u 

l-varar ta’ infrastruttura diġitali sostenibbli u reżiljenti, konnettività b’veloċità għolja, 

l-użu mifrux ta’ teknoloġiji diġitali avvanzati, bħall-IA, min-negozji u mill-

amministrazzjoni pubblika, u t-tisħiħ tal-ħiliet diġitali madwar l-Ewropa. 

Għaldaqstant, it-tfassil u l-implimentazzjoni tal-programmi jenħtieġ li jqisu l-kontribut 

tagħhom għall-kisba tat-trasformazzjoni diġitali u l-użu ta’ teknoloġiji diġitali 

avvanzati filwaqt li jirrispettaw l-ispeċifiċitajiet u l-kompetenzi nazzjonali. Dan ir-

Regolament jiffaċilita t-traċċar tal-infiq diġitali f’konformità mal-objettivi tad-

Deċennju Diġitali13 permezz tal-integrazzjoni tal-oqsma ewlenin ta’ intervent rilevanti 

għall-aspett diġitali fil-qasam ta’ politika uniku “teknoloġiji u infrastrutturi diġitali”. 

Dak il-qasam ta’ politika jkopri l-maġġoranza l-kbira tal-infiq rilevanti għad-Deċennju 

Diġitali, u b’hekk jippermetti l-monitoraġġ tal-maġġoranza tal-infiq lejn dik il-prijorità 

importanti. 

(12) Il-kostijiet ekonomiċi, finanzjarji u soċjali marbuta mat-tibdil fil-klima, mal-perikli 

naturali, mal-emerġenzi tas-saħħa, mal-aċċidenti teknoloġiċi, mat-theddid għas-sigurtà 

li qiegħed jevolvi, u ma’ tfixkil ieħor qegħdin jiżdiedu. Huwa essenzjali li tissaħħaħ il-

kapaċità tal-Unjoni u tal-Istati Membri li jantiċipaw il-kriżijiet, id-diżastri u l-impatti 

tat-tibdil fil-klima, u li jħejju u jirrispondu għalihom, u li jipproteġu l-investimenti taħt 

il-baġit tal-UE, kif ukoll li jsaħħu s-sigurtà interna. Għalhekk, il-preparatezza u r-

reżiljenza għat-tibdil fil-klima mid-disinn jenħtieġ li jiżguraw li l-programmi u l-

attivitajiet rilevanti jappoġġaw riformi u investimenti li jsaħħu l-ġestjoni tar-riskju ta’ 

diżastri u tal-kriżijiet, jinvestu fir-reżiljenza għat-tibdil fil-klima, itejbu r-reżiljenza tal-

funzjonijiet soċjetali vitali, u jibnu soċjetajiet aktar reżiljenti, sikuri u ppreparati, 

f’konformità mal-objettivi tal-Istrateġija għal Unjoni tal-Preparatezza tal-UE14, l-

Istrateġija Ewropea ta’ Sigurtà Interna15 u l-obbligu tal-UE skont l-Artikolu 5 tar-

Regolament (UE) 2021/111916 (il-“Liġi Ewropea dwar il-Klima”) biex titnaqqas il-

vulnerabbiltà għat-tibdil fil-klima. 

(13) Sabiex jiġu żgurati l-konsistenza, it-trasparenza u r-responsabbiltà fil-programmi 

kollha tal-Unjoni, li jippermettu valutazzjoni komprensiva u komparabbli tal-

prestazzjoni u tal-effetti tal-programmi, jenħtieġ li tiġi stabbilita sistema uniformi biex 

                                                 
13 Id-Deċiżjoni (UE) 2022/2481 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ Diċembru 2022 li 

tistabbilixxi l-Programm ta’ Politika tal-2030 dwar id-Deċennju Diġitali (ĠU L 323, 19.12.2022, p. 4).  
14 Komunikazzjoni Konġunta dwar l-Istrateġija Ewropea ta’ Unjoni tal-Preparatezza, JOIN(2025) 130 

final.  
15 Il-Komunikazzjoni dwar ProtectEU: Strateġija Ewropea ta’ Sigurtà Interna, COM(2025) 148 final.  
16 Ir-Regolament (UE) 2021/1119 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Ġunju 2021 li 

jistabbilixxi l-qafas biex tinkiseb in-newtralità klimatika (ĠU L 243, 9.7.2021, p. 1).  
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tiġi traċċata n-nefqa baġitarja, kif ukoll biex tiġi mmonitorjata, irrapportata u evalwata 

l-implimentazzjoni tal-baġit u biex ikun hemm kontribut għall-kejl tal-prestazzjoni 

ġenerali tiegħu. Filwaqt li tibni fuq l-approċċi eżistenti, b’mod partikolari l-approċċ 

għall-kejl tal-kontributi lejn prijoritajiet ta’ politika ġenerali bl-użu ta’ koeffiċjenti tal-

UE, dik is-sistema jenħtieġ li tkun ibbażata fuq elementi komuni, jiġifieri lista ta’ 

kategoriji predefiniti użati għall-klassifikazzjoni tal-attivitajiet appoġġati mill-baġit 

(“oqsma ta’ intervent”), il-koeffiċjenti tal-UE assenjati lil tali oqsma ta’ intervent biex 

jiġu ddeterminati l-kontributi tagħhom għall-politiki, u l-indikaturi tal-prestazzjoni, li 

jikkonsistu kemm f’indikaturi tal-output kif ukoll tar-riżultati, biex jimmonitorjaw l-

effetti tal-azzjoni tal-Unjoni fil-prattika. Is-sistema jenħtieġ li tqis l-ispeċifiċitajiet ta’ 

programmi differenti, bħad-daqs, id-durata u l-post tal-implimentazzjoni tagħha. 

Jenħtieġ li ma tinftehimx bħala li tiddetermina l-eliġibbiltà ta’ intervent taħt il-baġit, li 

huwa bbażat biss fuq ir-regoli speċifiċi għas-settur. Bl-istess mod, is-sistema ma 

tistabbilix jew tippreġudika dak li se jiġi ffinanzjat mill-baġit jew li mhux se jiġi 

ffinanzjat minnu. Dik is-sistema jenħtieġ li tkun mingħajr preġudizzju għal regoli ta’ 

monitoraġġ u rapportar oħra li jistgħu jiġu stabbiliti biex jitkejjel l-impatt tal-politiki u 

tal-azzjonijiet tal-Unjoni b’mod aktar wiesa’.  

(15) Jenħtieġ li tiġi stabbilita s-sistema tal-oqsma ta’ intervent biex tiġi żgurata kopertura 

komprensiva tat-tipi kollha ta’ attivitajiet iffinanzjati mill-baġit. Għal dan il-għan, 

jenħtieġ li jiġi definit sett ta’ oqsma ta’ intervent li jinkludu kategoriji wiesgħa ta’ 

attivitajiet. Skont il-prinċipju ta’ ġestjoni finanzjarja tajba u biex ikun jista’ jsir 

rapportar sinifikattiv dwar il-prestazzjoni tal-baġit, jenħtieġ li jiġu assenjati oqsma ta’ 

intervent għal attivitajiet appoġġati mill-baġit b’mod li jirrifletti n-natura u l-objettivi 

ta’ dawk l-attivitajiet b’mod speċifiku kemm jista’ jkun. Meta jkun rilevanti, f’każijiet 

fejn issir disponibbli informazzjoni addizzjonali matul l-implimentazzjoni tal-appoġġ 

baġitarju, b’mod partikolari għal miżuri implimentati bħala strumenti finanzjarji jew 

garanziji baġitarji, jenħtieġ li jsiru sforzi biex jiġi assenjat qasam ta’ intervent aktar 

speċifiku, jekk disponibbli. 

(16) Ir-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 jirreferi għall-ħtieġa li jiġi traċċat l-infiq tal-

baġit tal-Unjoni li jikkontribwixxi għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri, kif ukoll l-infiq fuq 

il-mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima, l-adattament għat-tibdil fil-klima u l-protezzjoni tal-

bijodiversità. L-infiq li jikkontribwixxi għall-mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima, għall-

adattament għat-tibdil fil-klima u għall-bijodiversità jeħtieġ ukoll li jiġi traċċat sabiex 

jiġu ssodisfati r-rekwiżiti ta’ rapportar tal-Konvenzjoni Qafas tan-Nazzjonijiet Uniti 

dwar it-Tibdil fil-Klima u tal-Konvenzjoni dwar id-Diversità Bijoloġika. Jenħtieġ li 

tiġi stabbilita sistema standardizzata għall-klassifikazzjoni tal-attivitajiet iffinanzjati 

taħt il-baġit, li jenħtieġ li tiffaċilita t-traċċar tal-politiki u l-aggregazzjoni tal-kontribut 

minn kull attività jew programm b’mod aktar effiċjenti.  

(17) Il-Kummissjoni stabbiliet koeffiċjenti tal-UE għall-klima biex tikkwantifika n-nefqa 

baġitarja tal-Unjoni li tikkontribwixxi għall-objettivi klimatiċi u tirrifletti l-objettivi 

tal-Patt Ekoloġiku Ewropew. Taħt dik is-sistema17, huwa assenjat koeffiċjent ta’ 100 

% għall-attivitajiet li mistennija jagħtu kontribut sostanzjali għall-objettivi ta’ 

mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima, u adattament għalih, f’konformità mal-għanijiet 

klimatiċi tal-Unjoni, koeffiċjent ta’ 40 % huwa assenjat għal attivitajiet li mistennija 

jagħmlu kontribut mhux marġinali u pożittiv għall-objettivi ta’ mitigazzjoni tat-tibdil 

fil-klima jew adattament għalih, u huwa assenjat koeffiċjent ta’ 0 % għal attivitajiet li 

                                                 
17 Id-Dokument ta’ Ħidma tal-Persunal tal-Kummissjoni dwar Arkitettura għall-Integrazzjoni tat-Tibdil 

fil-Klima fil-Qafas Finanzjarju Pluriennali 2021-2027, SWD(2022) 225 final. 
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mistennija jkollhom impatt newtrali fuq l-objettivi klimatiċi. Għal għadd ta’ 

attivitajiet, il-koeffiċjenti tal-UE għall-klima jirriflettu l-kriterji tekniċi ta’ skrinjar tat-

Tassonomija tal-UE ta’ attivitajiet sostenibbli. 

(18) L-approċċ ta’ traċċar ipprovdut skont dan ir-Regolament se jippermetti lill-

Kummissjoni tkompli tirrapporta dwar l-Għajnuna Uffiċjali għall-Iżvilupp tagħha lill-

Kumitat ta’ Għajnuna għall-Iżvilupp tal-Organizzazzjoni għall-Kooperazzjoni u l-

Iżvilupp Ekonomiċi.  

(19) L-Artikolu 33(3) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 jirrikjedi l-monitoraġġ tal-

indikaturi tal-prestazzjoni li għandhom ikunu rilevanti, aċċettati, kredibbli, faċli u 

robusti, filwaqt li jippermetti l-aggregazzjoni tad-data bejn il-programmi. Għalhekk 

huwa meħtieġ li tiġi stabbilita lista ta’ indikaturi tal-prestazzjoni li jenħtieġ li jkunu 

konċiżi u proporzjonati, ikunu limitati fin-numru u ma jirriżultawx f’piż 

amministrattiv eċċessiv. L-indikaturi tal-prestazzjoni, inklużi l-indikaturi tal-output u 

tar-riżultati, jenħtieġ li jintużaw biss għall-fini ta’ monitoraġġ u rapportar dwar il-

prestazzjoni tal-baġit, u biex tiġi influwenzata l-evalwazzjoni tal-programmi u jenħtieġ 

li jkunu mingħajr preġudizzju għal informazzjoni addizzjonali li tista’ tinkiseb 

permezz ta’ regoli ta’ monitoraġġ u rapportar u evalwazzjoni oħra biex jitkejjel l-

impatt tal-politiki tal-Unjoni b’mod aktar wiesa’.  

(20) Il-Kummissjoni żviluppat metodoloġija biex tikkalkula l-emissjonijiet ta’ gassijiet 

serra evitati fil-kuntest tar-rapportar annwali tagħha dwar l-impatt tal-bonds ekoloġiċi 

tan-Next Generation EU, bil-għan li tivvaluta l-appoġġ għat-tranżizzjoni lejn 

ekonomija b’livell baxx ta’ emissjonijiet ta’ karbonju. Huwa meħtieġ li jkomplu jiġu 

żviluppati metodoloġiji xierqa għall-kalkolu tal-emissjonijiet ta’ gassijiet serra evitati 

bħala indikatur tar-riżultati, abbażi ta’ indikaturi tal-output, sabiex jitnaqqas il-piż 

amministrattiv tar-rapportar tal-prestazzjoni, b’mod partikolari għall-Istati Membri. 

(21) Sabiex jiġu żgurati l-konsistenza, it-trasparenza, il-komparabbiltà u r-responsabbiltà 

fil-programmi u fl-attivitajiet kollha taħt il-baġit, jenħtieġ li jiġu pprovduti regoli 

komuni fir-rigward tal-evalwazzjoni tagħhom mill-Kummissjoni, f’konformità mal-

Artikolu 34(3) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509. Minbarra evalwazzjoni 

retrospettiva f’konformità ma’ dik id-dispożizzjoni, jenħtieġ li l-Kummissjoni 

tippubblika wkoll rapport ta’ implimentazzjoni ta’ nofs it-terminu għal kull programm 

jew attività li timmobilizza evidenza kwantitattiva u ta’ kwalità sabiex titfa’ dawl fuq 

il-progress li jkun sar lejn l-ilħuq tal-objettivi tagħhom. Meta twettaq l-

evalwazzjonijiet, il-Kummissjoni jenħtieġ li, b’mod partikolari, timmira li 

tikkwantifika sa fejn ikun possibbli l-kontribut għall-objettivi tal-politika tal-Unjoni, 

għat-tkabbir tal-PDG u għar-rati tal-impjiegi fl-Unjoni. L-evalwazzjonijiet mill-Istati 

Membri jistgħu jinvolvu wkoll pajjiżi terzi, fir-rigward tal-appoġġ għal attivitajiet ta’ 

kooperazzjoni bejn l-Istati Membri u pajjiżi terzi. L-evalwazzjonijiet jenħtieġ li 

jitwettqu b’mod f’waqtu biżżejjed biex jikkontribwixxu għall-proċess tat-teħid tad-

deċiżjonijiet, u jistgħu jkopru programmi, attivitajiet, jew gruppi ta’ attivitajiet.  

(22) L-aċċess għall-informazzjoni dwar il-baġit jenħtieġ li jsir aktar sempliċi u aktar 

effiċjenti, biex jiżdiedu t-trasparenza u r-responsabbiltà tal-baġit kif ukoll biex jiġi 

ssimplifikat il-piż amministrattiv għall-applikanti u għall-benefiċjarji u fl-aħħar mill-

aħħar tittejjeb il-prestazzjoni tal-baġit u tissaħħaħ l-azzjoni tal-Unjoni. Jenħtieġ li jiġi 

stabbilit sit web uniku ddedikat disponibbli għall-pubbliku (“Gateway Unika”) biex 

juri informazzjoni dwar l-implimentazzjoni u l-prestazzjoni tal-baġit, kif ukoll 

informazzjoni dwar l-opportunitajiet ta’ finanzjament. Il-Gateway Unika, kemm jista’ 

jkun, se tibni fuq għodod eżistenti, f’konformità mal-Istrateġija Diġitali tal-
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Kummissjoni Ewropea u l-approċċ tagħha ta’ “użu mill-ġdid, xiri, bini”. Jenħtieġ li 

tkun faċli għall-utent u mfassla biex tadatta għall-ħtiġijiet tal-utenti differenti. Barra 

minn hekk, il-Gateway Unika jenħtieġ li tintegra wkoll funzjonijiet oħra, bħall-wiri ta’ 

data dwar ir-riċevituri u l-operazzjonijiet appoġġati mill-baġit.  

(23) L-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet dwar l-ugwaljanza bejn il-ġeneri, kif ukoll 

id-dispożizzjonijiet dwar il-monitoraġġ tal-prestazzjoni, ir-rapportar u l-opportunitajiet 

ta’ finanzjament, jenħtieġ li tiġi ċċarata għal kull metodu ta’ implimentazzjoni. 

Jenħtieġ li, b’mod partikolari, jitqies li parti mill-baġit għandha tiġi implimentata 

permezz ta’ pjanijiet imħejjija u ppreżentati mill-Istati Membri, li jistabbilixxu l-

aġenda tagħhom ta’ riformi, investimenti u interventi oħra, u pjanijiet bir-reqqa 

bbażati fuq il-prestazzjoni minn pajjiżi terzi. Ir-referenzi għal pjanijiet minn pajjiżi 

terzi jenħtieġ li jinftiehmu bħala li jkopru biss il-pajjiżi kandidati tal-Unjoni, il-

kandidati potenzjali u l-pajjiżi tal-viċinat tal-Lvant. Appoġġ lil pajjiżi terzi oħra jista’ 

jiġi pprovdut permezz ta’ mezzi oħra għajr il-pjanijiet. Minħabba ċ-ċirkostanzi 

speċifiċi ta’ pajjiżi terzi u f’konformità mal-prinċipju tal-proporzjonalità, dawk il-

pajjiżi jenħtieġ li jibbenefikaw minn flessibbiltà ulterjuri fl-implimentazzjoni tad-

dispożizzjonijiet rilevanti ta’ dan ir-Regolament. Il-ftehimiet ma’ kull sieħeb ta’ 

implimentazzjoni jenħtieġ li jkun fihom dispożizzjonijiet xierqa biex jiġu implimentati 

l-elementi differenti ta’ dan ir-Regolament, inkluża l-applikazzjoni tal-qafas ta’ traċċar 

u ta’ prestazzjoni tan-nefqa, filwaqt li titqies, fost l-oħrajn, il-kapaċità ta’ dak is-sieħeb 

ta’ implimentazzjoni.  

(24) Komunikazzjoni ċara dwar l-appoġġ mill-baġit u l-kisbiet tiegħu tiżgura li ċ-ċittadini u 

n-negozji tal-Unjoni jkunu jafu kif jintefqu l-fondi, u dan iżid it-trasparenza, is-

sensibilizzazzjoni u l-involviment tal-pubbliku. Jenħtieġ li jiġu stabbiliti regoli 

konsistenti dwar l-obbligi ta’ informazzjoni, komunikazzjoni u viżibbiltà, b’mod 

partikolari l-obbligi għall-benefiċjarji u għas-sħab ta’ implimentazzjoni, għall-Istati 

Membri, għall-pajjiżi terzi u għall-istituzzjonijiet tal-Unjoni, u filwaqt li jitqiesu ċ-

ċirkostanzi speċifiċi li taħthom jista’ jiġi implimentat il-baġit. Dan huwa mingħajr 

preġudizzju għal modalitajiet ulterjuri matul l-implimentazzjoni tiegħu, inkluż dwar l-

użu ta’ marki assoċjati mal-finanzjament tal-UE taħt programmi. 

(25) Għall-finijiet tat-twettiq tal-obbligi rispettivi tagħhom skont dan ir-Regolament, ir-

Regolament Finanzjarju u r-regoli speċifiċi għas-settur, b’mod partikolari l-

monitoraġġ, ir-rapportar, il-komunikazzjoni, il-pubblikazzjoni, l-evalwazzjoni, il-

ġestjoni finanzjarja, il-verifiki, l-awditi u, meta jkun applikabbli, id-determinazzjoni 

tal-eliġibbiltà tal-parteċipanti, huwa meħtieġ li jinġabru u jiġu pproċessati kategoriji 

differenti ta’ data personali relatata mal-entitajiet involuti fl-implimentazzjoni tal-baġit 

tal-Unjoni sabiex jippermettu, fost l-oħrajn, l-identifikazzjoni ta’ dawk l-entitajiet, il-

kalkolu ta’ indikaturi tal-prestazzjoni xierqa u l-evalwazzjoni tal-ilħuq tal-objettivi fis-

setturi rilevanti. 

(26) Jenħtieġ li tiġi ddelegata lill-Kummissjoni s-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti f’konformità 

mal-Artikolu 290 tat-TFUE fir-rigward ta’: l-emendar tal-lista tal-oqsma ta’ intervent 

u l-indikaturi tal-prestazzjoni stabbiliti fl-Anness I ta’ dan ir-Regolament; l-emendar 

tal-kodiċijiet għad-dimensjoni territorjali fl-Anness II; l-emendar tal-miri speċifiċi tal-

infiq fuq il-klima u l-ambjent fl-Anness III; l-emendar tal-lista ta’ programmi rilevanti 

għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri fl-Anness IV ta’ dan ir-Regolament; l-emendar tal-

Anness V ta’ dan ir-Regolament dwar l-informazzjoni, il-komunikazzjoni u l-

viżibbiltà; u l-emendar tad-dispożizzjoni dwar il-Gateway Unika kif ikun meħtieġ. 

Huwa partikolarment importanti li l-Kummissjoni twettaq konsultazzjonijiet xierqa 

matul ix-xogħol tagħha ta’ tħejjija, anke fil-livell ta’ esperti, u li dawk il-
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konsultazzjonijiet jiġu mwettqa f’konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim 

Interistituzzjonali dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet tat-13 ta’ April 201618. B’mod 

partikolari, biex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-

Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċevuhom 

l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-

laqgħat tal-gruppi tal-esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

(27) Dan ir-Regolament jenħtieġ li japplika mill-bidu tal-applikazzjoni tal-QFP 2028-2034 

fi [l-1 ta’ Jannar 2028]. 

ADOTTAW DAN IR-REGOLAMENT: 

Kapitolu 1 

Dispożizzjonijiet ġenerali 

Artikolu 1 

Suġġett 

1. Dan ir-Regolament jistabbilixxi traċċar tan-nefqa u qafas ta’ prestazzjoni għall-baġit, 

inklużi regoli dwar il-monitoraġġ tan-nefqa baġitarja, il-monitoraġġ u r-rapportar 

kollha dwar il-prestazzjoni tal-programmi u tal-attivitajiet tal-Unjoni, u regoli għall-

evalwazzjoni tal-programmi u tal-attivitajiet.  

2. Dan ir-Regolament jistabbilixxi wkoll regoli għall-iżgurar ta’ applikazzjoni uniformi 

tal-prinċipji “la tagħmilx ħsara sinifikanti” u tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri msemmija 

fl-Artikolu 33(2), il-punti (d) u (f) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 

rispettivament, meta jkun fattibbli u xieraq, f’konformità mal-prinċipji tal-ekonomija, 

tal-effiċjenza u tal-effettività kif stabbiliti fl-Artikolu 33(1) ta’ dak ir-Regolament, kif 

ukoll prinċipji orizzontali oħra rigward il-kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-impjieg u 

l-klima u l-bijodiversità. Jistabbilixxi wkoll dispożizzjonijiet orizzontali applikabbli 

għall-programmi u għall-attivitajiet kollha tal-Unjoni, bħal regoli għall-istabbiliment 

ta’ Gateway Unika msemmija fl-Artikolu 12 ta’ dan ir-Regolament, u regoli dwar l-

informazzjoni, il-komunikazzjoni u l-viżibbiltà. 

Artikolu 2 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ dan ir-Regolament, japplikaw id-definizzjonijiet li ġejjin: 

(1) “operazzjoni” tfisser kwalunkwe waħda minn dawn li ġejjin: 

(a) proġett, azzjoni jew grupp ta’ proġetti jew azzjonijiet li jimplimentaw attività 

waħda jew aktar; 

(b) fil-kuntest tal-istrumenti finanzjarji u tal-garanziji baġitarji, l-ammont ta’ 

finanzjament rimborżabbli pprovdut lir-riċevituri finali u appoġġat mill-baġit 

tal-Unjoni;  

(c) fil-kuntest tal-politika agrikola komuni, pagament mogħti lill-bdiewa taħt 

interventi ta’ appoġġ għall-introjtu bbażati fuq iż-żona u l-annimali;  

                                                 
18 ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1. 
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(2) “attività” tfisser l-inizjattiva speċifika meħuda biex tikkontribwixxi għall-ilħuq ta’ 

objettiv stabbilit, li jista’ jikkorrispondi għal miżura fi pjanijiet imfassla mill-Istati 

Membri jew minn pajjiżi terzi; 

(3) “miżura” tfisser riforma, investiment jew kwalunkwe intervent ieħor inkluż fil-

pjanijiet imfassla mill-Istati Membri jew minn pajjiżi terzi, li jistgħu jikkonsistu 

f’attività waħda jew aktar;  

(4) “pjan” tfisser id-dokument li jistabbilixxi miżuri, imfassla mill-Istati Membri 

(“pjanijiet mill-Istati Membri”) jew imfassla mill-pajjiżi kandidati tal-Unjoni, mill-

kandidati potenzjali u mill-pajjiżi tal-viċinat tal-Lvant (“pjanijiet minn pajjiżi terzi”);  

(5) “qasam ta’ intervent” tfisser kategorija standardizzata u definita minn qabel użata 

biex jiġu kklassifikati l-attivitajiet appoġġati; 

(6) “objettiv intermedju” għandha t-tifsira mogħtija fir-Regolament …/… [Pjanijiet ta’ 

Sħubija Nazzjonali u Reġjonali];  

(7) “mira” għandha t-tifsira mogħtija fir-Regolament …/… [Pjanijiet ta’ Sħubija 

Nazzjonali u Reġjonali];  

(8) “indikatur tal-output” tfisser indikatur tal-prestazzjoni kwantitattiva li jimmonitorja 

dak li jiġi prodott jew appoġġat direttament mill-implimentazzjoni ta’ attività; 

(9) “indikatur tar-riżultati” tfisser indikatur tal-prestazzjoni kwantitattiva li jimmonitorja 

l-effetti diretti tal-attivitajiet appoġġati; 

(10) “koeffiċjenti tal-UE” tfisser is-sistema bi tliet livelli ta’ koeffiċjenti (0 %, 40 %, 100 

%) li huma applikati biex jitkejjel il-kontribut ta’ kull intervent tal-baġit għall-

politiki;  

(11) “promotur” tfisser entità legali (kumpanija, organizzazzjoni, korp pubbliku) li 

twettaq, jew li għandha l-ħsieb li twettaq, operazzjonijiet ta’ interess potenzjali għall-

investituri; 

(12) “sieħeb konsultattiv” tfisser kontroparti eliġibbli bħal istituzzjoni finanzjarja jew 

entità oħra li magħha l-Kummissjoni tkun ikkonkludiet ftehim konsultattiv bil-għan 

li timplimenta inizjattiva konsultattiva waħda jew aktar, minbarra l-inizjattivi 

konsultattivi implimentati permezz ta’ fornituri tas-servizzi esterni kkuntrattati mill-

Kummissjoni jew permezz ta’ aġenziji eżekuttivi. 

Artikolu 3 

Objettivi 

Dan ir-Regolament għandu l-għan li jsaħħaħ it-tfassil, il-monitoraġġ u l-implimentazzjoni tal-

prijoritajiet strateġiċi tal-Unjoni, inaqqas il-piż amministrattiv u jżid it-trasparenza, billi: 

(a) jistabbilixxi sistema uniformi biex tiġi traċċata n-nefqa baġitarja; 

(b) jistabbilixxi sistema uniformi fil-baġit kollu għall-monitoraġġ, għar-rapportar u 

għall-evalwazzjoni tal-implimentazzjoni tal-baġit permezz ta’ programmi u 

attivitajiet, u għall-kontribut għall-kejl tal-prestazzjoni ġenerali tiegħu; 

(c) jarmonizza u jissimplifika r-rapportar tal-informazzjoni dwar il-prestazzjoni; 

(d) jarmonizza l-applikazzjoni ta’ prinċipji orizzontali fil-programmi u fl-attivitajiet 

kollha, meta jkun fattibbli u xieraq; 
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(e) jistabbilixxi l-arranġamenti għall-għoti ta’ informazzjoni dwar il-prestazzjoni 

baġitarja, l-opportunitajiet ta’ finanzjament disponibbli taħt il-baġit u informazzjoni 

oħra ta’ interess lill-pubbliku relatata mal-implimentazzjoni tal-baġit. 

Kapitolu 2 

Prinċipji orizzontali 

Artikolu 4 

Klima u bijodiversità 

1. Il-kontribut mill-baġit għall-klima u għall-bijodiversità għandu jiġi mmonitorjat 

permezz tal-qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja stabbilit fl-

Artikolu 8, inkluż permezz ta’ koeffiċjenti tal-UE.  

2. Il-programmi u l-attivitajiet għandhom jiġu implimentati bil-għan li tintlaħaq mira 

ġenerali ta’ nfiq ta’ mill-inqas 35 % tal-ammont totali tal-baġit dwar l-azzjoni 

klimatika u l-objettivi ambjentali (“mira ta’ nfiq għall-klima u għall-ambjent”) tul il-

qafas finanzjarju pluriennali 2028-2034 kollu, ikkalkolat bl-użu tal-ogħla koeffiċjent 

fost il-mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima, l-adattament għat-tibdil fil-klima u r-

reżiljenza għat-tibdil fil-klima, u l-ambjent tal-qafas imsemmi fil-paragrafu 1. L-infiq 

fuq id-difiża u s-sigurtà għandu jiġi eskluż mill-bażi għall-kalkolu tal-mira tal-infiq 

fuq il-klima u l-ambjent.  

3. Il-programmi u l-istrumenti tal-UE għandhom jikkontribwixxu biex tintlaħaq il-mira 

tal-infiq fuq il-klima u l-ambjent definita fil-paragrafu 2. Il-kontribut speċifiku ta’ xi 

programmi u strumenti tal-UE huwa stabbilit fl-Anness III. 

4. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 

20 biex taġġusta l-livelli tal-miri tal-infiq fuq il-klima u l-ambjent definiti fl-Anness 

III biex jitqiesu l-iżviluppi matul l-implimentazzjoni tal-programmi, inkluż l-ilħuq 

insuffiċjenti jew eċċessiv tal-miri, jew biex jiġu riflessi prijoritajiet ġodda fl-

implimentazzjoni tal-programmi. 

5. Fejn ma jsirx biżżejjed progress lejn il-mira tal-infiq fuq il-klima u l-ambjent 

f’wieħed jew aktar mill-programmi rilevanti, l-Istituzzjonijiet, f’konformità mar-

responsabbiltajiet tagħhom u mal-leġiżlazzjoni rilevanti, se jikkonsultaw lil xulxin 

dwar miżuri xierqa li għandhom jittieħdu biex jiġi żgurat li l-infiq tal-Unjoni fuq l-

objettivi klimatiċi u ambjentali tul il-qafas finanzjarju pluriennali tal-2028-2034 

jikkorrispondi għal mill-inqas 35 % tal-ammont totali tal-baġit tal-Unjoni. 

Artikolu 5 

“La tagħmilx ħsara sinifikanti” għall-objettivi ambjentali 

1. Applikazzjoni simplifikata tal-prinċipju “la tagħmilx ħsara sinifikanti” kif imsemmi 

fl-Artikolu 33(2), il-punt (d), tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, għandha tiġi 

ffaċilitata minn gwida unika u sempliċi (“gwida la tagħmilx ħsara sinifikanti”).    

2. Il-gwida msemmija fil-paragrafu 1 għandha tistabbilixxi prinċipji u kriterji ġenerali 

u, meta jkun meħtieġ, kriterji speċifiċi fil-livell ta’ oqsma ta’ politika rilevanti.  

Għandha tiddistingwi, b’mod partikolari, bejn l-oqsma ta’ politika jew l-attivitajiet li 

dejjem jitqiesu li huma konformi mal-prinċipju “la tagħmilx ħsara sinifikanti”, u l-

oqsma ta’ politika jew l-attivitajiet li jitqiesu li jagħmlu ħsara sinifikanti lil objettiv 
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ambjentali wieħed jew aktar u għalhekk ma jistgħux jiġu ffinanzjati mill-baġit tal-

UE.  

Il-gwida mill-Kummissjoni għandha tqis il-ħtieġa li jintlaħqu l-objettivi stabbiliti tal-

programmi jew tal-istrumenti rilevanti f’konformità mal-prijoritajiet ta’ politika tal-

Unjoni, il-ħtieġa li tiġi evitata d-duplikazzjoni mar-rekwiżiti skont il-leġiżlazzjoni 

eżistenti tal-UE, il-livelli għoljin ta’ protezzjoni għas-saħħa tal-bniedem u għall-

ambjent ipprovduti mil-leġiżlazzjoni eżistenti tal-UE, il-piż amministrattiv u tar-

rapportar fuq l-awtoritajiet u l-benefiċjarji, u l-prinċipju tal-proporzjonalità. 

Il-proporzjonalità għandha tiġi żgurata b’mod partikolari billi jitqiesu d-daqs ta’ 

attività, l-impatti klimatiċi u ambjentali tagħha, u l-karatteristiċi territorjali tar-

reġjuni fejn iseħħu l-attivitajiet jew il-fatt li dawn jistgħu jseħħu f’pajjiżi terzi.   

3. Il-gwida msemmija fil-paragrafu 1 għandha tidentifika wkoll każijiet fejn l-

applikazzjoni tal-prinċipju “la tagħmilx ħsara sinifikanti” tista’ ma tkunx fattibbli 

jew xierqa, bħal sitwazzjonijiet ta’ kriżi, inklużi emerġenzi li jirriżultaw minn 

katastrofi naturali, jew raġunijiet oħra ta’ interess pubbliku prevalenti.  

F’dan ir-rigward, għandu jitqies b’mod partikolari li ma huwiex fattibbli jew xieraq li 

jiġi applikat il-prinċipju “la tagħmilx ħsara sinifikanti” fir-rigward tal-attivitajiet ta’ 

difiża u sigurtà. 

Artikolu 6 

Politiki soċjali 

1. Il-kontribut mill-baġit għall-politiki soċjali fl-Unjoni għandu jiġi mmonitorjat 

permezz tal-qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja stabbilit fl-

Artikolu 8, inkluż permezz ta’ koeffiċjenti tal-UE.  

2. Il-programmi u l-attivitajiet għandhom, meta jkun fattibbli u xieraq f’konformità 

mar-regoli rilevanti speċifiċi għas-settur, jiġu implimentati biex jilħqu l-objettivi 

stabbiliti tagħhom li jirrispettaw il-kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-impjieg skont id-

dritt nazzjonali applikabbli, id-dritt tal-Unjoni, il-konvenzjonijiet tal-ILO u l-

ftehimiet kollettivi f’konformità mal-Artikolu 33(2), il-punt (e), tar-Regolament (UE, 

Euratom) 2024/2509. 

Artikolu 7 

Ugwaljanza bejn il-ġeneri 

1. Il-programmi u l-attivitajiet li għandhom l-għan li jappoġġaw l-ugwaljanza bejn il-

ġeneri f’konformità mal-Artikolu 33(2), il-punt (f), tar-Regolament (UE, Euratom) 

2024/2509 huma speċifikati fl-Anness IV ta’ dan ir-Regolament. 

Il-programmi u l-attivitajiet kollha għandhom jagħtu attenzjoni partikolari biex 

jiżguraw, sa fejn ikun possibbli, bilanċ bejn il-ġeneri fil-panels ta’ evalwazzjoni u 

korpi konsultattivi rilevanti oħra bħall-bordijiet, il-gruppi ta’ esperti u l-kumitati ta’ 

monitoraġġ. 

2. Għall-fini tal-metodoloġija għall-integrazzjoni tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri 

msemmija fl-Artikolu 33(2), il-punt (f) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, l-

attivitajiet tal-baġit għandhom jaqgħu f’waħda mill-kategoriji li ġejjin u l-punteġġi 

korrispondenti tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri: 

(a) l-attivitajiet bl-ugwaljanza bejn il-ġeneri bħala objettiv prinċipali (“punteġġ tal-

ugwaljanza bejn il-ġeneri 2”); 
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(b) l-attivitajiet bl-ugwaljanza bejn il-ġeneri bħala objettiv importanti u intenzjonat 

iżda mhux bħala l-objettiv ewlieni tagħhom (“punteġġ tal-ugwaljanza bejn il-

ġeneri 1”); 

(c) l-attivitajiet antiċipati li ma għandhom l-ebda kontribut sostanzjali għall-

ugwaljanza bejn il-ġeneri (“punteġġ tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri 0”). 

L-attivitajiet imsemmija fit-tieni subparagrafu għandhom jiġu ddefiniti b’referenza 

għal-lista ta’ oqsma ta’ intervent stabbilita fl-Anness I. 

3. Il-Kummissjoni għandha tipprovdi gwida teknika dwar il-metodoloġija msemmija 

fil-paragrafu 2 biex tiddetermina l-kategoriji u l-punteġġi korrispondenti tal-

ugwaljanza bejn il-ġeneri, bil-għan li tiġi żgurata l-konsistenza fil-programmi kollha.  

4. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 

20 biex temenda l-Anness IV.  

Kapitolu 3 

Il-qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja, il-

monitoraġġ u r-rapportar, l-evalwazzjoni u t-trasparenza 

Artikolu 8 

Qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja 

1. Il-qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja għandu jkun ibbażat fuq l-

elementi li ġejjin: 

(a) lista unika ta’ oqsma ta’ intervent;  

(b) il-koeffiċjenti tal-UE, assenjati lill-oqsma ta’ intervent biex jiġi ddeterminat il-

kontribut tagħhom għall-politiki; 

(c) għal kull qasam ta’ intervent, l-indikaturi tal-prestazzjoni li jikkonsistu kemm 

mill-indikaturi tal-output kif ukoll mill-indikaturi tar-riżultati, skont l-Artikolu 

33(3) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509. 

L-elementi msemmija fl-ewwel subparagrafu huma stabbiliti fl-Anness I. 

Għall-attivitajiet fl-Unjoni, il-qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja 

għandu jinkludi wkoll il-kodiċijiet tad-dimensjoni territorjali stabbiliti fl-Anness II. 

2. L-attivitajiet iffinanzjati mill-baġit għandhom jiġu assenjati qasam ta’ intervent li 

jirrappreżenta kemm jista’ jkun is-sustanza tal-attività ffinanzjata. L-eliġibbiltà ta’ 

attività taħt il-baġit għandha tkun ibbażata biss fuq ir-regoli speċifiċi għas-settur u 

ma għandhiex tkun ristretta mid-definizzjoni ta’ oqsma ta’ intervent, li huma 

stabbiliti biss għall-finijiet ta’ traċċar tan-nefqa u monitoraġġ tal-prestazzjoni tal-

baġit.  

3. Il-Kummissjoni tista’ tagħti aktar dettalji dwar id-definizzjoni tal-indikaturi tal-

prestazzjoni msemmija fil-paragrafu 1, l-ewwel subparagrafu, il-punt (c).  

4. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 

20 biex temenda l-Anness I u l-Anness II.  
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Artikolu 9 

Monitoraġġ u rapportar tal-prestazzjoni tal-baġit 

1. Il-Kummissjoni għandha timmonitorja l-implimentazzjoni tal-programmi u tal-

attivitajiet iffinanzjati mill-baġit, fil-metodi kollha ta’ implimentazzjoni tal-baġit, 

biex tivvaluta l-progress li jkun sar lejn l-ilħuq tal-objettivi tagħhom f’konformità 

mal-indikaturi tal-prestazzjoni msemmija fl-Artikolu 8(1), l-ewwel subparagrafu, il-

punt (c). Id-data għandha tinġabar b’mod effiċjenti, effettiv u f’waqtu. Għal dan il-

għan, għandhom jiġu imposti rekwiżiti ta’ rapportar proporzjonati fuq ir-riċevituri ta’ 

finanzjament tal-Unjoni. Id-data għandha tinġabar b’mod regolari u tinħażen b’mod 

elettroniku. 

2. Il-Kummissjoni għandha tinforma kull sena lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 

dwar il-livell ta’ implimentazzjoni tal-programmi u tal-attivitajiet, kif ukoll il-

progress li jkun sar lejn l-ilħuq tal-objettivi tal-programm, f’konformità mal-Artikolu 

41(3), l-ewwel subparagrafu, il-punt (h) u l-Artikolu 253(1), il-punt (e), tar-

Regolament (UE, Euratom) 2024/2509.  

Artikolu 10 

Evalwazzjonijiet mill-Kummissjoni 

1. Il-Kummissjoni għandha twettaq evalwazzjonijiet f’konformità mal-Artikolu 34(3) 

tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2059 biex teżamina l-effettività, l-effiċjenza, ir-

rilevanza, il-koerenza u l-valur miżjud tal-Unjoni ta’ kull programm jew attività. Fir-

rigward tal-politika agrikola komuni, tali evalwazzjonijiet għandhom ikopru wkoll 

miżuri implimentati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 1308/2013.19 

2. Il-Kummissjoni għandha tippubblika rapport ta’ implimentazzjoni għall-programmi 

jew l-attivitajiet kollha mhux aktar tard minn 4 snin wara l-bidu tal-implimentazzjoni 

tagħhom.  

3. Il-Kummissjoni għandha twettaq evalwazzjoni retrospettiva biex tivvaluta l-

prestazzjoni tal-programm jew tal-attività sa mhux aktar tard minn 3 snin wara t-

tmiem tal-perjodu ta’ programmazzjoni ta’ kull programm jew attività. 

Artikolu 11 

Evalwazzjonijiet mill-Istati Membri b’ġestjoni kondiviża 

1. Fil-każ tal-baġit tal-Unjoni implimentat b’ġestjoni kondiviża, l-Istati Membri 

għandhom iwettqu evalwazzjonijiet relatati ma’ kriterji bħall-effettività, l-effiċjenza, 

ir-rilevanza u l-koerenza, bil-għan li jtejbu l-kwalità tat-tfassil u tal-implimentazzjoni 

tal-miżuri u jidentifikaw l-ostakli u l-modi kif tista’ titħaffef l-implimentazzjoni 

tagħhom. L-evalwazzjonijiet jistgħu jkopru wkoll kriterji rilevanti oħra, bħall-

inklużività, il-viżibbiltà u l-valur miżjud Ewropew.  

2. L-Istati Membri għandhom iwettqu evalwazzjonijiet biex jivvalutaw l-impatt tal-

miżuri implimentati f’ġestjoni kondiviża permezz ta’ tekniki kwantitattivi, inklużi 

approċċi kontrofattwali u sejbiet mid-disinn sperimentali, meta jkun xieraq, mhux 

aktar tard minn sentejn wara t-tmiem tal-perjodu ta’ programmazzjoni.  

                                                 
19 Ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Diċembru 2013 li 

jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli (ĠU L 347, 20.12.2013, p. 671). 
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3. L-Istati Membri għandhom iwettqu mill-inqas evalwazzjoni interim waħda li tkopri 

l-pjanijiet kollha tagħhom mhux aktar tard minn 3 snin wara l-bidu tal-

implimentazzjoni tagħhom. 

4. L-Istati Membri għandhom ifasslu pjan direzzjonali ta’ evalwazzjoni u għandhom 

jissottomettuh lill-kumitat ta’ monitoraġġ rilevanti u lill-Kummissjoni mhux aktar 

tard minn sena wara l-approvazzjoni tal-pjanijiet tagħhom. 

5. L-Istati Membri għandhom iħallu l-evalwazzjonijiet f’idejn esperti funzjonalment 

indipendenti.  

6. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li jkun hemm stabbiliti l-proċeduri meħtieġa 

biex tiġi prodotta u miġbura d-data meħtieġa għall-evalwazzjonijiet. 

7. L-evalwazzjonijiet kollha għandhom jiġu ppubblikati fuq is-sit web imsemmi fl-

Artikolu 12(1). 

Artikolu 12 

Trasparenza – Gateway Unika 

1. Sa [data], il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi sit web iddedikat disponibbli għall-

pubbliku (il-“Gateway Unika”), b’diversi taqsimiet tal-kontenut, u bil-funzjonijiet li 

ġejjin: 

(a) juri l-progress tal-implimentazzjoni finanzjarja u l-prestazzjoni tal-baġit;  

(b) jipprovdi l-informazzjoni msemmija fl-Artikolu 38 u fl-Artikolu 142(1) tar-

Regolament (UE, Euratom) 2024/2509;  

(c) jipprovdi informazzjoni dwar l-operazzjonijiet iffinanzjati mill-baġit, filwaqt li 

jitqiesu kif xieraq il-kunsiderazzjonijiet ta’ kunfidenzjalità u sigurtà, u bl-

eċċezzjoni tal-appoġġ ipprovdut permezz ta’ strumenti finanzjarji jew garanziji 

baġitarji għal ammont inqas minn EUR 500 000; 

(d) jipprovdi informazzjoni dwar l-operazzjonijiet li jkunu rċevew distinzjonijiet 

speċjali jew emblema ta’ eċċellenza, u li jkunu qegħdin ifittxu finanzjament 

jew investituri alternattivi jew addizzjonali; 

(e) jipprovdi informazzjoni dwar is-sejħiet għal espressjoni ta’ interess, is-sejħiet 

għal proposti u s-sejħiet għal offerti eżistenti u li se jsiru ffinanzjati mill-baġit;  

(f) jipprovdi mezz għall-promoturi biex jippreżentaw operazzjonijiet lil investituri 

potenzjali;  

(g) jipprovdi aċċess ċentralizzat għal servizzi ta’ konsulenza u ta’ appoġġ għan-

negozju ffinanzjati mill-baġit. 

2. Fir-rigward tal-funzjoni msemmija fil-paragrafu 1, il-punt (a), ta’ dan l-Artikolu, il-

Gateway Unika għandu jkun fiha, kif xieraq, informazzjoni dwar l-elementi li ġejjin:  

(a) informazzjoni dwar l-attivitajiet iffinanzjati mill-baġit, inkluż dwar il-progress 

tal-implimentazzjoni finanzjarja u l-prestazzjoni, diżaggregata skont il-

programm u skont il-kapitolu ta’ pjan minn Stat Membru meta jkun rilevanti;  

(b) informazzjoni dwar il-prestazzjoni aggregata diżaggregata skont il-programm u 

l-qasam ta’ intervent, bl-użu tal-indikaturi tal-prestazzjoni rilevanti msemmija 

fl-Artikolu 8(1), l-ewwel subparagrafu, il-punt (c), ta’ dan ir-Regolament; 
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(c) informazzjoni dwar il-kontribut għall-politiki kif imsemmi fl-Artikolu 8(1), l-

ewwel subparagrafu, il-punt (b), ta’ dan ir-Regolament diżaggregata skont il-

programm; 

(d) operazzjonijiet iffinanzjati mill-baġit; 

(e) għall-attivitajiet implimentati direttament mill-Kummissjoni, il-livell ta’ 

sottoskrizzjoni, b’mod partikolari, għal kull sejħa għal proposti, l-għadd ta’ 

proposti, il-punteġġ medju tagħhom u s-sehem ta’ proposti ’l fuq u taħt il-limiti 

tal-kwalità;  

(f) l-informazzjoni msemmija fl-Artikolu 41(3), l-ewwel subparagrafu, il-punt (h) 

u l-Artikolu 253(1), il-punt (e), tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509. 

3. Fir-rigward tal-funzjoni msemmija fil-paragrafu 1, il-punt (c), ta’ dan l-Artikolu, il-

Gateway Unika għandha tinkludi, fir-rigward tal-operazzjonijiet iffinanzjati permezz 

ta’ pjanijiet mill-Istati Membri, l-informazzjoni msemmija fl-Artikolu 63, il-

paragrafu 1, il-punt (e) tar-Regolament …/… [Pjanijiet ta’ Sħubija Nazzjonali u 

Reġjonali].  

4. Fir-rigward tal-funzjoni msemmija fil-paragrafu 1, il-punt (e), ta’ dan l-Artikolu, il-

Gateway Unika għandu jkun fiha, kif xieraq, informazzjoni dwar l-elementi li ġejjin: 

(a) is-suġġett tas-sejħa, inkluża deskrizzjoni qasira; 

(b) iż-żona ġeografika koperta mis-sejħa; 

(c) it-tip ta’ parteċipanti eliġibbli; 

(d) l-ammont totali ta’ appoġġ għas-sejħa u għall-munita; 

(e) id-dati għall-bidu u għat-tmiem tas-sejħa; 

(f) link għall-pjattaforma online fejn is-sejħa tkun ġiet ippubblikata jew se tiġi 

ppubblikata. 

5. Il-Gateway Unika għandha tiġi aġġornata b’mod regolari.  

6. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 

20 biex temenda dan l-Artikolu. 

Kapitolu 4 

Implimentazzjoni 

Artikolu 13 

Implimentazzjoni permezz ta’ pjanijiet mill-Istati Membri jew minn pajjiżi terzi – “la 

tagħmilx ħsara sinifikanti” u ugwaljanza bejn il-ġeneri 

1. Kull Stat Membru jew pajjiż terz għandu jipprovdi valutazzjoni skont il-prinċipju “la 

tagħmilx ħsara sinifikanti” għal kull attività fil-pjanijiet tiegħu f’konformità mal-

gwida msemmija fl-Artikolu 5, ħlief fejn ikun eżentat mod ieħor mill-istess gwida.  

2. B’deroga mill-ewwel paragrafu, f’każ ta’ attività fejn l-applikazzjoni tal-prinċipju “la 

tagħmilx ħsara sinifikanti” tista’ ma tkunx fattibbli jew xierqa, kull Stat Membru jew 

pajjiż terz għandu jipprovdi ġustifikazzjoni f’konformità mal-gwida msemmija fl-

Artikolu 5.  

3. Kull Stat Membru jew pajjiż terz għandu jipprovdi valutazzjoni tal-ugwaljanza bejn 

il-ġeneri għal kull attività fil-pjanijiet tiegħu kif ġej: 
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(a) jipprovdi spjegazzjoni ta’ kif l-attivitajiet fil-pjanijiet huma mistennija 

jikkontribwixxu għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri; 

(b) jassenja għal kull attività l-punteġġ xieraq għall-ġeneru minn dawk stabbiliti fl-

Artikolu 7(2) u jipprovdi ġustifikazzjoni adegwata. 

Barra minn hekk, l-ugwaljanza bejn il-ġeneri għandha tiġi inkluża fost il-kriterji użati 

għall-evalwazzjoni tal-proposti, meta jkun fattibbli u xieraq.  

4. Il-valutazzjoni msemmija fil-paragrafi 1 sa 3 għandha tiġi pprovduta fil-mument tas-

sottomissjoni tal-pjanijiet. Jekk ma jkunx possibbli li tiġi pprovduta valutazzjoni tal-

ugwaljanza bejn il-ġeneri f’dak il-mument, l-attività għandha titqies li ma għandha l-

ebda kontribut sostanzjali għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri u għalhekk tiġi assenjata 

punteġġ ta’ 0. L-Istat Membru jew il-pajjiż terz ikkonċernat jista’ jirrevedi dak il-

punteġġ kull meta jissottometti emenda tal-pjanijiet tiegħu. 

5. Il-konformità mal-obbligi msemmija fil-paragrafi 1 sa 3 ta’ dan ir-Regolament ta’ 

kull pjan jew emenda ppreżentata minn Stat Membru jew pajjiż terz għandha tkun 

soġġetta għal valutazzjoni f’konformità mar-regoli rilevanti speċifiċi għas-settur.  

Artikolu 14 

Implimentazzjoni permezz ta’ pjanijiet mill-Istati Membri – monitoraġġ u rapportar tal-

prestazzjoni 

1. Kull Stat Membru għandu jkollu stabbilita sistema ta’ monitoraġġ u rapportar li 

tippermetti l-monitoraġġ tal-prestazzjoni u t-trażmissjoni awtomatizzata ta’ 

informazzjoni bbażata fuq l-elementi rilevanti tal-qafas ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni 

tan-nefqa msemmi fl-Artikolu 8(1). L-Istati Membri għandhom jagħmlu dik l-

informazzjoni disponibbli għall-Kummissjoni b’mod interoperabbli permezz tas-

sistema ta’ skambju elettroniku ta’ data bejn l-Istati Membri u l-Kummissjoni 

msemmija fl-Anness XVI tar-Regolament …/… [Pjanijiet ta’ Sħubija Nazzjonali u 

Reġjonali – SFC 2028]. 

2. Kull pjan ippreżentat minn Stat Membru, u kwalunkwe emenda tiegħu, għandu 

jinkludi għal kull miżura l-assenjazzjoni proposta ta’ mill-inqas qasam ta’ intervent 

wieħed mill-Anness I u, għal kull qasam ta’ intervent assenjat għal dik il-miżura, l-

indikaturi tal-prestazzjoni li ġejjin, kif xieraq, li għandhom ikunu soġġetti għall-

ftehim mill-Kummissjoni: 

(a) indikatur tal-output wieħed li jiddefinixxi l-objettiv intermedju jew il-mira 

finali għal dik il-miżura u magħżul mill-Anness I li jikkorrispondi jew għall-

qasam ta’ intervent assenjat jew, meta jkun xieraq, għal qasam ta’ intervent 

differenti, jew f’każijiet debitament ġustifikati u bi qbil mal-Kummissjoni 

indikatur tal-output mhux inkluż fl-Anness I;  

(b) indikatur tar-riżultati wieħed jew aktar li jikkorrispondu għall-qasam ta’ 

intervent tal-miżura kif previst fl-Anness I, jekk disponibbli. 

L-ebda indikatur tal-output addizzjonali ma għandu jiġi definit għajr l-indikatur tal-

output imsemmi fil-punt (a).  

Fejn “emissjonijiet ta’ gassijiet serra evitati” jiġi assenjat bħala l-indikatur tar-

riżultati, l-Istat Membru għandu jassenja wkoll it-tieni indikatur tar-riżultati, jekk 

disponibbli taħt l-istess qasam ta’ intervent.  
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Meta l-Istat Membru jkun ippropona indikatur tal-output mhux inkluż fl-Anness I 

biex jiddefinixxi objettiv intermedju jew mira finali għal dik il-miżura, u meta l-

Anness I ma jipprovdi l-ebda indikatur tar-riżultati li jikkorrispondi għall-qasam ta’ 

intervent tal-miżura, l-Istat Membru għandu jassenja indikatur tar-riżultati wieħed 

mill-indikaturi tar-riżultati li jikkorrispondu għal oqsma ta’ intervent oħra stabbiliti 

fl-Anness I, jew inkella jassenja b’mod eċċezzjonali indikatur tar-riżultati mhux 

inkluż fl-Anness I bi ftehim mal-Kummissjoni. 

3. Kull pjan għandu jipprovdi l-linja bażi u valur stmat għall-indikatur tar-riżultati 

assenjat lil kull miżura f’konformità mal-paragrafu 2, inkluża s-sena li fiha huwa 

mistenni li jinkiseb dak il-valur. Għall-appoġġ għall-introjtu bbażat fuq l-erja u l-

annimali skont il-politika agrikola komuni, tali valur stmat ma għandux ikun 

kumulattiv u għandu jikkorrispondi għall-valur massimu milħuq matul il-perjodu ta’ 

programmazzjoni.  

L-Istat Membru jista’ jaġġorna dan il-valur stmat matul ir-reviżjoni ta’ nofs it-

terminu jew kwalunkwe emenda tal-pjan.  

4. Kull pjan ippreżentat minn Stat Membru, u kwalunkwe emenda tiegħu, għandu 

jinkludi wkoll għal kull miżura assenjazzjoni proposta ta’ mill-inqas kodiċi wieħed 

ta’ dimensjoni territorjali stabbilit fil-parti 1 tal-Anness II u l-post tan-NUTS2 skont 

il-parti 4 tal-Anness II. Meta jkunu rilevanti u disponibbli, l-Istati Membri għandhom 

jipproponu wkoll kodiċijiet ta’ dimensjoni territorjali taħt il-parti 2 u/jew il-parti 3 

tal-Anness II. 

5. L-Istati Membri għandhom jagħmlu disponibbli għall-Kummissjoni l-informazzjoni 

dwar il-progress fl-indikatur tal-output magħżul f’konformità mal-Artikolu 59, il-

paragrafu 1, il-punt (a) tar-Regolament …/… [Pjanijiet ta’ Sħubija Nazzjonali u 

Reġjonali] u r-riżultati reali tal-miżura skont il-valur stmat tal-indikatur tar-riżultati 

assenjat lil dik il-miżura. L-informazzjoni dwar l-indikatur tar-riżultati għandha tiġi 

aġġornata sal-15 ta’ Frar ta’ kull sena, sal-2037. 

Artikolu 15 

Implimentazzjoni permezz ta’ pjanijiet minn pajjiżi terzi – monitoraġġ u rapportar tal-

prestazzjoni  

1. Għal kull miżura ta’ pjan minn pajjiżi terzi, il-Kummissjoni għandha tassenja mill-

inqas qasam ta’ intervent wieħed mill-Anness I u, sa fejn ikun possibbli, għandha 

tiżgura li, fil-pjanijiet tagħhom, il-pajjiżi terzi jużaw l-indikaturi tal-prestazzjoni 

msemmija fl-Artikolu 8(1), l-ewwel subparagrafu, il-punt (c). Il-Kummissjoni 

għandha tagħmel osservazzjonijiet jew tfittex informazzjoni addizzjonali jekk ikun 

meħtieġ. Il-ftehimiet konklużi mal-pajjiż terz ikkonċernat għandhom jinkludu 

obbligu għall-pajjiż terz li jipprovdi l-informazzjoni addizzjonali mitluba u li 

jirrevedi l-indikaturi tal-prestazzjoni proposti jekk ikun meħtieġ.  

2. Il-pjanijiet għandu jkun fihom dispożizzjonijiet xierqa dwar ir-rapportar tad-data 

dwar il-prestazzjoni u t-trażmissjoni elettronika lill-Kummissjoni tad-data ta’ 

monitoraġġ sottostanti.  

Artikolu 16 

Implimentazzjoni b’ġestjoni diretta 

1. Meta timplimenta l-baġit f’konformità mal-Artikolu 62(1), l-ewwel subparagrafu, il-

punt (a), tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, il-Kummissjoni għandha tiżgura 
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l-konformità mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 33(2), il-punti (d), (e) u (f) ta’ dak ir-

Regolament. B’mod partikolari, l-ugwaljanza bejn il-ġeneri għandha tiġi inkluża fost 

il-kriterji użati għall-evalwazzjoni tal-proposti, meta jkun fattibbli u xieraq.  

2. Meta tkun qiegħda tħejji l-programm ta’ ħidma skont it-tifsira tal-Artikolu 110 tar-

Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, il-Kummissjoni għandha tiddefinixxi l-

oqsma tal-attivitajiet eliġibbli b’mod li jippermetti l-assenjazzjoni ta’ mill-inqas 

qasam ta’ intervent wieħed għal kull qasam.  

3. Ir-rekwiżiti ta’ rapportar imposti fuq ir-riċevituri tal-fondi tal-Unjoni għandhom 

ikunu proporzjonati u għandu jkollhom l-għan li jiżguraw li d-data għall-monitoraġġ 

tal-implimentazzjoni u tar-riżultati tinġabar b’mod effiċjenti, effettiv u f’waqtu.  

Artikolu 17 

Implimentazzjoni b’ġestjoni indiretta 

1. Meta tivvaluta u taqbel dwar azzjonijiet li jridu jiġu ffinanzjati b’ġestjoni indiretta 

minn persuni jew entitajiet li jimplimentaw fondi u garanziji baġitarji tal-Unjoni 

skont l-Artikolu 62(1), l-ewwel subparagrafu, il-punt (c) tar-Regolament (UE, 

Euratom) 2024/2509, il-Kummissjoni għandha tiżgura li dawk l-azzjonijiet 

jikkonformaw mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 33(2), il-punti (d), (e) u (f) ta’ dak 

ir-Regolament.  

2. Il-ftehimiet iffirmati bejn il-Kummissjoni u l-persuni jew l-entitajiet li jimplimentaw 

il-fondi tal-Unjoni u l-garanziji baġitarji skont l-Artikolu 62(1), l-ewwel 

subparagrafu, il-punt (c) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 għandu jkun 

fihom dispożizzjonijiet xierqa dwar:  

(a) ir-rapportar tad-data dwar il-prestazzjoni msemmija fl-Artikolu 158(7) tar-

Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 bħala parti mir-rapport imsemmi fl-

Artikolu 158(1), l-ewwel subparagrafu, il-punt (a), ta’ dak ir-Regolament;  

(b) it-trażmissjoni b’mod elettroniku lill-Kummissjoni ta’ informazzjoni bl-

elementi rilevanti kif imsemmi fl-Artikolu 12(4) ta’ dan ir-Regolament fir-

rigward ta’ sejħiet għal espressjoni ta’ interess, sejħiet għal proposti u sejħiet 

għal offerti, sal-jum tal-pubblikazzjoni ta’ dawk is-sejħiet; 

(c) kwalunkwe informazzjoni oħra meqjusa importanti mill-Kummissjoni għall-

implimentazzjoni tal-programm. 

3. Ir-rekwiżiti ta’ rapportar imposti fuq ir-riċevituri ta’ fondi tal-Unjoni inklużi persuni 

jew entitajiet li jimplimentaw fondi tal-Unjoni skont l-Artikolu 62(1), l-ewwel 

subparagrafu, il-punt (c), tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 għandhom ikunu 

proporzjonati u għandu jkollhom l-għan li jiżguraw li d-data għall-monitoraġġ tal-

implimentazzjoni u r-riżultati tinġabar b’mod effiċjenti, effettiv u f’waqtu.  

Kapitolu 5 

Komunikazzjoni, protezzjoni tad-data personali u 

dispożizzjonijiet finali 

Artikolu 18 

Informazzjoni, komunikazzjoni u viżibbiltà 

1. Il-benefiċjarji, il-persuni jew l-entitajiet li jimplimentaw il-fondi u l-garanziji 

baġitarji tal-Unjoni skont l-Artikolu 62(1), l-ewwel subparagrafu, il-punt (c), tar-
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Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, il-korpi li jimplimentaw l-istrumenti 

finanzjarji skont il-pjanijiet, u s-sħab konsultattivi għandhom jirrikonoxxu l-oriġini 

ta’ dawk il-fondi tal-Unjoni u jiżguraw il-viżibbiltà tal-appoġġ tal-Unjoni kif xieraq, 

b’mod partikolari meta jippromwovu l-azzjonijiet u r-riżultati tagħhom, billi 

jipprovdu informazzjoni mmirata koerenti, effettiva u proporzjonata lil udjenzi 

multipli, inklużi l-media u l-pubbliku, u billi jipprovdu dik l-informazzjoni permezz 

ta’ materjal tal-istampa jew ta’ komunikazzjoni, siti web u kanali diġitali oħra, 

avvenimenti u attivitajiet ta’ sensibilizzazzjoni, u azzjonijiet oħra ta’ komunikazzjoni 

u viżibbiltà.  

Dan l-obbligu ma japplikax għall-benefiċjarji ta’ interventi bbażati fuq l-erja u l-

annimali skont il-politika agrikola komuni. 

2. Il-persuni jew l-entitajiet li jimplimentaw strumenti finanzjarji u garanziji baġitarji 

skont l-Artikolu 62(1), l-ewwel subparagrafu, il-punt (c), tar-Regolament (UE, 

Euratom) 2024/2509 u l-korpi li jimplimentaw strumenti finanzjarji skont il-Pjanijiet 

għandhom jirrikjedu li l-intermedjarji finanzjarji tagħhom jirrikonoxxu l-oriġini ta’ 

dawk il-fondi u li jinformaw lir-riċevituri finali tagħhom, u għandhom jiżguraw il-

viżibbiltà tal-appoġġ tal-Unjoni billi jagħmlu dik l-informazzjoni viżibbli b’mod ċar 

fil-ftehimiet iffirmati magħhom. Meta s-sħab konsultattivi jagħżlu entitajiet biex 

jipprovdu servizzi ta’ konsulenza u ta’ appoġġ għan-negozju, huma għandhom 

jiżguraw li dawk l-entitajiet jinfurmaw lill-persuni li jibbenefikaw mis-servizzi ta’ 

konsulenza u ta’ appoġġ għan-negozju li dawk is-servizzi jkunu ġew iffinanzjati 

mill-Unjoni u jagħmlu dik l-informazzjoni viżibbli b’mod ċar fil-ftehimiet iffirmati 

magħhom.  

3. Sabiex jiġi ssodisfat l-obbligu stabbilit fil-paragrafi 1 u 2, għandha tintuża l-emblema 

tal-Unjoni u għandha tiġi pprovduta dikjarazzjoni ta’ finanzjament li tgħid 

“Appoġġat mill-Unjoni Ewropea”, jew “Bi sħubija mal-Unjoni Ewropea” għal 

azzjonijiet esterni, meta jitwettqu azzjonijiet ta’ informazzjoni, komunikazzjoni u 

viżibbiltà, f’konformità mal-Anness V. L-emblema tal-Unjoni u d-dikjarazzjoni ta’ 

finanzjament għandhom, b’mod partikolari, ikunu jidhru fil-materjal tal-istampa jew 

tal-komunikazzjoni, fis-siti web u f’appoġġi diġitali oħra. 

Għall-operazzjonijiet, għajr l-istrumenti finanzjarji jew il-garanziji baġitarji, li 

jinvolvu investiment f’assi tanġibbli, li l-kost totali tagħhom jaqbeż il-EUR 100 000, 

għandhom jintwerew plakek jew billboards durabbli li huma viżibbli b’mod ċar 

għall-pubbliku u li jippreżentaw l-emblema tal-Unjoni u d-dikjarazzjoni ta’ 

finanzjament imsemmija fl-ewwel subparagrafu, malli tibda l-implimentazzjoni 

fiżika tal-operazzjoni jew jiġi installat it-tagħmir mixtri u sakemm jintuża l-assi 

intanġibbli.  

4. Il-Kummissjoni għandha timplimenta azzjonijiet u kampanji ta’ informazzjoni, 

viżibbiltà u komunikazzjoni relatati mal-politiki, mal-prijoritajiet, mal-azzjonijiet u 

mar-riżultati tal-Unjoni diretti lejn diversi udjenzi, inklużi l-media u l-pubbliku. Ir-

riżorsi finanzjarji allokati għall-programmi u għall-attivitajiet għandhom 

jikkontribwixxu wkoll għall-komunikazzjoni korporattiva tal-prijoritajiet politiċi tal-

Unjoni. 

5. L-Istati Membri għandhom jiżguraw l-informazzjoni, il-komunikazzjoni u l-

viżibbiltà tal-appoġġ u l-kisbiet tal-fondi tal-Unjoni, u jikkomunikaw liċ-ċittadini 

permezz tas-sit web imsemmi fl-Artikolu 64(1) tar-Regolament …/… [Pjanijiet ta’ 

Sħubija Nazzjonali u Reġjonali], f’konformità mar-rekwiżiti stabbiliti f’dan l-

Artikolu, ħlief fejn id-dritt tal-Unjoni jew id-dritt nazzjonali jeskludi tali 
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pubblikazzjoni minħabba raġunijiet ta’ sigurtà, ordni pubbliku jew investigazzjonijiet 

kriminali. Il-pubblikazzjoni ta’ data personali għandha tikkonforma mar-regoli dwar 

il-protezzjoni ta’ data personali kif stabbiliti fir-Regolament (UE) 2016/679.20 

6. L-Istati Membri għandhom jaħtru koordinatur tal-komunikazzjoni li għandu jkun 

responsabbli għall-azzjonijiet ġenerali ta’ informazzjoni, komunikazzjoni u 

trasparenza fir-rigward tal-appoġġ riċevut mill-baġit implimentat fit-territorju 

tagħhom, filwaqt li jiżguraw koordinazzjoni mal-awtoritajiet maniġerjali rilevanti u 

jikkollaboraw mal-Kummissjoni u mar-rappreżentanzi tagħha, mal-Uffiċċji ta’ 

Kollegament tal-Parlament Ewropew, maċ-Ċentri Europe Direct u ma’ networks 

rilevanti oħra, mal-organizzazzjonijiet tal-edukazzjoni u tar-riċerka kif ukoll ma’ 

sħab rilevanti oħra. Il-Kummissjoni għandha żżomm in-network li jinkludi 

koordinaturi tal-komunikazzjoni u rappreżentanti tal-Kummissjoni biex jiskambjaw 

informazzjoni dwar l-attivitajiet ta’ komunikazzjoni u viżibbiltà. 

7. Il-pajjiżi terzi li jimplimentaw azzjonijiet esterni ffinanzjati mill-UE għandhom 

jiżguraw ukoll il-viżibbiltà tal-appoġġ tal-UE. Fil-każ ta’ implimentazzjoni permezz 

ta’ pjanijiet minn pajjiżi terzi, għandu jiġi ppreżentat pjan ta’ komunikazzjoni u 

viżibbiltà għall-udjenzi lokali tal-benefiċjarji fil-pjanijiet. 

8. Fejn kunsiderazzjonijiet ta’ sigurtà jew ħtieġa urġenti f’sitwazzjoni ta’ kriżi jistgħu 

jagħmluha preferibbli jew meħtieġa li jiġu limitati jew aġġustati l-azzjonijiet ta’ 

komunikazzjoni u viżibbiltà f’ċerti pajjiżi terzi jew partijiet minnhom, l-udjenza fil-

mira u l-għodod ta’ viżibbiltà, il-prodotti u l-kanali li għandhom jintużaw fil-

promozzjoni ta’ azzjoni partikolari għandhom jiġu ddeterminati fuq bażi ta’ każ 

b’każ, bi qbil mal-Kummissjoni.  

9. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 

20 biex timplimenta, temenda jew tissupplimenta l-Anness V.  

Artikolu 19 

Ipproċessar ta’ data personali 

1. L-Istati Membri u l-Kummissjoni għandhom jingħataw il-possibbiltà li jipproċessaw 

data personali biss meta jkun meħtieġ għall-fini li jwettqu l-obbligi rispettivi 

tagħhom skont dan ir-Regolament u skont dan ir-Regolament …/… [Pjanijiet ta’ 

Sħubija Nazzjonali u Reġjonali], b’mod partikolari għall-monitoraġġ, ir-rapportar, il-

komunikazzjoni, il-pubblikazzjoni, l-evalwazzjoni, il-ġestjoni finanzjarja, il-verifiki 

u l-awditi u, meta jkun applikabbli, għad-determinazzjoni tal-eliġibbiltà tal-

parteċipanti.  

2. Mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 1, id-data personali li ġejja tista’ tiġi 

pproċessata b’mod partikolari: 

(a) għall-finijiet imsemmija fil-paragrafu 1, id-data meħtieġa għall-identifikazzjoni 

tal-persuni kkonċernati (isem, kunjom, data tat-twelid, numru ta’ 

identifikazzjoni nazzjonali, kodiċi tas-sigurtà soċjali); 

                                                 
20 Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-

protezzjoni tal-persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali u dwar il-moviment liberu ta’ 

tali data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE (Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data) (ĠU L 

119, 4.5.2016, p. 1).  
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(b) għall-fini ta’ monitoraġġ, id-data meħtieġa għall-kalkolu tal-indikaturi tal-

prestazzjoni skont l-Anness I ta’ dan ir-Regolament; 

(c) għall-fini ta’ evalwazzjoni, data personali addizzjonali dwar l-istatus tal-

impjiegi, l-edukazzjoni, il-ħiliet u l-karatteristiċi soċjodemografiċi tal-persuni 

fiżiċi li jibbenefikaw mill-finanzjament tal-Unjoni.   

3. Għall-evalwazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 11(2) u li jinvolvu l-użu ta’ grupp ta’ 

kontroll, l-istess kategoriji ta’ data bħal dawk għall-parteċipanti jistgħu jiġu 

pproċessati għall-individwi li jappartjenu għal grupp ta’ kontroll, li ma humiex 

parteċipanti b’karatteristiċi soċjodemografiċi simili meta mqabbla mal-parteċipanti. 

4. Kategoriji speċjali ta’ data personali msemmija fl-Artikolu 9 tar-Regolament (UE) 

2016/679 u l-Artikolu 10 tar-Regolament (UE) 2018/1725, jistgħu jiġu pproċessati 

biss għall-finijiet tad-determinazzjoni tal-eliġibbiltà tal-parteċipanti, il-monitoraġġ u 

l-evalwazzjoni tal-operazzjonijiet li jinvolvu appoġġ lil persuni b’diżabbiltà u 

komunitajiet emarġinati, inklużi r-Rom, u l-kalkolu tal-valuri tal-indikaturi tal-

prestazzjoni relatati mal-oqsma ta’ intervent rilevanti stabbiliti fl-Anness I, kif ukoll 

il-verifiki u l-awditi. 

5. Id-data personali għandha tinġabar direttament mill-persuni kkonċernati, jew 

permezz tal-użu mill-ġdid ta’ informazzjoni maħżuna f’reġistri amministrattivi jew 

statistiċi. 

6. Id-data personali ma għandhiex tinħażen aktar milli meħtieġ biex tintwera l-

konformità ma’ dan ir-Regolament u, fi kwalunkwe każ, mhux aktar minn 10 snin 

minn tmiem l-attività. Għall-finijiet ta’ evalwazzjoni, biex tkun tista’ ssir 

valutazzjoni tal-impatti fit-tul, id-data personali tista’ tinħażen għal perjodu itwal, 

iżda mhux aktar minn 12-il sena. 

7. Id-data personali għandha tiġi aċċessata biss minn individwi identifikabbli 

awtorizzati. L-awtorità responsabbli għandha tirreġistra dan l-aċċess. Ir-reġistri 

għandhom jiġu rieżaminati kull 6 xhur. Ir-reġistri għandhom jitħassru wara sena 

mill-ħolqien tagħhom. Għandha tiġi pprovduta data personali lill-partijiet terzi 

msemmija fl-Artikolu 11(5) biss f’format psewdonimizzat jew f’format anonimizzat 

meta d-divulgazzjoni tad-data personali ma tkunx meħtieġa biex jintlaħqu l-objettivi 

ta’ dan ir-Regolament. 

8. Meta r-riżorsi tal-Fond jiġu implimentati f’konformità mal-Artikolu 62(1), l-ewwel 

subparagrafu, il-punt (a) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, il-kontrollur 

għandu jkun il-Kummissjoni jew l-aġenzija eżekuttiva rilevanti, kif xieraq. 

9. Meta r-riżorsi tal-Fond jiġu implimentati f’konformità mal-Artikolu 62(1), l-ewwel 

subparagrafu, il-punt (b) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, il-kontrollur 

għandu jkun l-awtorità maniġerjali. Meta d-data miġbura mill-awtoritajiet tal-Istati 

Membri u kkomunikata lill-Kummissjoni tiġi pproċessata għall-kompiti tal-

Kummissjoni, il-Kummissjoni għandha tkun il-kontrollur. 

10. Meta r-riżorsi tal-Fond jiġu implimentati f’konformità mal-Artikolu 62(1), l-ewwel 

subparagrafu, il-punt (c) tar-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509, il-kontrollur 

għandu jkun l-entità responsabbli għall-implimentazzjoni tal-operazzjoni rispettiva. 

Meta d-data miġbura minn dik l-entità u kkomunikata lill-Kummissjoni tiġi 

pproċessata għall-kompiti tal-Kummissjoni, il-Kummissjoni għandha tkun il-

kontrollur. 
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Artikolu 20 

Eżerċizzju tad-delega 

1. Is-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti delegati hija mogħtija lill-Kummissjoni suġġett għall-

kundizzjonijiet stabbiliti f’dan l-Artikolu. 

2. Is-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti delegati msemmija fl-Artikoli 4, 7, 8, 12 u 18 għandha 

tingħata lill-Kummissjoni għal perjodu ta’ żmien indeterminat minn […]. 

3. Id-delegi ta’ setgħa msemmija fl-Artikoli 4, 7, 8, 12 u 18 jistgħu jiġu revokati fi 

kwalunkwe mument mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni li 

tirrevoka għandha ttemm id-delega tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Din 

għandha ssir effettiva l-għada tal-pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali 

tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar tard speċifikata fih. Ma għandhiex taffettwa l-

validità ta’ kwalunkwe att delegat li jkun diġà fis-seħħ. 

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nnominati 

minn kull Stat Membru skont il-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-

13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet. 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament 

lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

6. Att delegat adottat skont l-Artikoli 7, 8, 12 u 18 għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma 

tiġi espressa l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill fi żmien 

xahar min-notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel 

ma jiskadi dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu t-tnejn infurmaw 

lill-Kummissjoni li ma humiex se joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż 

b’xahar fuq inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

Artikolu 21 

Dħul fis-seħħ u applikazzjoni 

1. Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-

pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

2. Għandu japplika mill-1 ta’ Jannar 2028. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati 

Membri kollha. 

Magħmul fi Brussell, 

Għall-Parlament Ewropew Għall-Kunsill 

Il-President Il-President 
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QAFAS TAL-PROPOSTA/TAL-INIZJATTIVA  

1.1. Titolu tal-proposta/tal-inizjattiva 

Proposta għal Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi qafas 

ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-nefqa baġitarja u regoli oħra għall-programmi u 

għall-attivitajiet tal-Unjoni 

1.2. Qasam/Oqsma ta’ politika kkonċernat(i)  

Il-prestazzjoni tal-baġit, inklużi l-oqsma ta’ politika kollha koperti mill-programmi 

tal-Unjoni 

1.3. Objettiv(i) 

1.3.1. Objettiv(i) ġenerali 

L-objettiv ġenerali ta’ din l-inizjattiva huwa li tipproponi qafas ta’ prestazzjoni 

simplifikat, koerenti u flessibbli għall-QFP ta’ wara l-2027 sabiex tiġi massimizzata 

l-kapaċità tal-baġit tal-UE li jintlaħqu l-prinċipji orizzontali u tiġi vvalutata b’mod 

effettiv il-prestazzjoni tal-programmi tal-baġit tal-UE, filwaqt li jiġi żgurat l-

allinjament mar-rekwiżiti tar-Regolament Finanzjarju. 

1.3.2. Objettiv(i) speċifiku/speċifiċi 

L-inizjattiva għandha l-għan li tilħaq l-objettivi speċifiċi li ġejjin:  

Kapaċità akbar biex jiġu indirizzati l-prijoritajiet ta’ politika kurrenti u futuri;  

Kapaċità msaħħa biex jitkejjel l-impatt tal-baġit tal-UE, u biex tiġi influwenzata l-

ġestjoni tal-politiki u tal-programmi;  

Trasparenza u aċċess akbar għall-informazzjoni għall-awtoritajiet baġitarji tal-Istati 

Membri u għall-benefiċjarji tal-baġit tal-UE; 

Tnaqqis tal-piż amministrattiv u tal-kostijiet li jaffettwaw il-benefiċjarji tal-baġit tal-

UE, l-Istati Membri, il-pajjiżi terzi, is-sħab ta’ implimentazzjoni u l-istituzzjonijiet 

tal-UE b’mill-inqas 25 %. 

1.3.3. Riżultat(i) u impatt mistennija 

L-inizjattiva hija mistennija li jkollha impatti fuq l-Istati Membri, il-pajjiżi terzi, is-

sħab ta’ implimentazzjoni, l-istituzzjonijiet u l-benefiċjarji tal-UE, inkluż billi tagħti 

riżultati effettivi b’rabta mal-prinċipji orizzontali tal-UE bħad-DNSH u l-ugwaljanza 

bejn il-ġeneri, ittejjeb il-monitoraġġ u r-rapportar tal-prestazzjoni tal-baġit tal-UE, u 

ttejjeb l-aċċess għall-informazzjoni dwar il-prestazzjoni u l-opportunitajiet ta’ 

finanzjament. 

L-inizjattiva hija mistennija li tikseb aktar minn EUR 600 miljun ta’ ffrankar ta’ 

kostijiet amministrattivi għall-amministrazzjoni tal-Istati Membri meta mqabbla mal-

perjodu 2021-2027. Huwa mistenni wkoll tnaqqis sinifikanti fil-kostijiet 

amministrattivi għall-benefiċjarji, bħan-negozji, li jappoġġa l-kompetittività tas-

setturi li jibbenefikaw mill-fondi tal-UE. 

1.3.4. Indikaturi tal-prestazzjoni 

L-indikaturi tal-output u tar-riżultati annessi mar-Regolament propost se jservu għall-

fini tal-monitoraġġ tal-progress u tal-kisbiet tal-programmi tal-Unjoni. 
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1.4. Il-proposta/L-inizjattiva hija relatata ma’:  

◻ azzjoni ġdida  

◻ azzjoni ġdida b’segwitu għal proġett pilota / azzjoni preparatorja21  

◻ l-estensjoni ta’ azzjoni eżistenti  

⌧ fużjoni jew ridirezzjonar ta’ azzjoni waħda jew aktar lejn azzjoni oħra/ġdida 

1.5. Raġunijiet għall-proposta/għall-inizjattiva  

1.5.1. Rekwiżit(i) li jrid(u) jiġi/u ssodisfat(i) fuq terminu qasir jew twil inkluża kronoloġija 

dettaljata għat-tnedija tal-implimentazzjoni tal-inizjattiva 

Il-ġestjoni tal-programmi tal-Unjoni koperti minn atti bażiċi legali oħra għandha 

tikkonforma mar-rekwiżiti deskritti f’dan ir-Regolament, li jistabbilixxi rekwiżiti 

orizzontali li japplikaw għall-programmi kollha tal-Unjoni. 

Ir-Regolament għandu jkun applikabbli mill-2028 għat-tul kollu tal-qafas finanzjarju 

pluriennali. 

L-implimentazzjoni ta’ ċerti dispożizzjonijiet tista’ tevolvi maż-żmien, bħall-iżvilupp 

u l-varar tal-portal uniku. 

1.5.2. Valur miżjud tal-involviment tal-UE (dan jista’ jirriżulta minn fatturi differenti, 

pereż. gwadanji mill-koordinazzjoni, ċertezza legali, aktar effettività jew 

komplementarjetajiet). Għall-finijiet ta’ din it-taqsima, “valur miżjud tal-involviment 

tal-UE” huwa l-valur li jirriżulta mill-azzjoni tal-UE, li huwa addizzjonali għall-

valur illi kieku kien jinħoloq mill-Istati Membri waħedhom. 

Raġunijiet għall-azzjoni fil-livell tal-UE (ex ante): Huwa essenzjali li jkun hemm 

qafas ta’ prestazzjoni b’saħħtu u effettiv stabbilit sabiex jiġi żgurat li l-baġit tal-UE 

jwassal impatt akbar fl-oqsma prijoritarji u li l-effetti tiegħu jkunu jistgħu jitkejlu, 

trasparenti, u kapaċi jixprunaw titjib kontinwu permezz ta’ skrutinju u tagħlim. L-

Artikolu 322(1) tat-TFUE jirrikjedi l-adozzjoni ta’ regolamenti li jistabbilixxu r-

regoli finanzjarji li jiddeterminaw il-proċedura li għandha tiġi adottata għall-

istabbiliment u għall-implimentazzjoni tal-baġit u għall-preżentazzjoni u għall-

awditjar tal-kontijiet. Ir-Regolament Finanzjarju jirrikjedi wkoll li l-prinċipji DNSH 

u tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri jitqiesu fil-ġenerazzjoni li jmiss ta’ programmi fil-

QFP ta’ wara l-2027, meta jkun fattibbli u xieraq f’konformità mar-regoli rilevanti 

speċifiċi għas-settur. L-Artikolu 38 tar-Regolament Finanzjarju jipprevedi wkoll 

rekwiżiti ġodda rigward il-pubblikazzjoni ta’ informazzjoni dwar ir-riċevituri u l-

operazzjonijiet tal-baġit tal-UE, inkluż permezz ta’ sit web ċentralizzat. L-Artikolu 

33 tar-Regolament Finanzjarju jirrikjedi wkoll li jintużaw approprjazzjonijiet 

f’konformità mal-prinċipju ta’ ġestjoni finanzjarja tajba u b’hekk jiġu rrispettati l-

prinċipji tal-ekonomija, tal-effiċjenza, tal-effettività, u enfasi fuq il-prestazzjoni. Dan 

jirrikjedi wkoll li l-indikaturi tal-prestazzjoni jkunu aggregabbli u jikkonformaw mal-

istandard RACER u, meta jkun applikabbli, diżaggregati skont il-ġeneru. 

Valur miżjud tal-UE mistenni li jiġi ġġenerat (ex post): It-tfassil ta’ qafas ta’ 

prestazzjoni effiċjenti neċessarjament jinvolvi l-iżvilupp ta’ approċċ orizzontali fil-

livell tal-UE sabiex tiġi massimizzata l-prestazzjoni tal-investimenti li 

jikkontribwixxu għall-prijoritajiet tal-UE. L-użu tal-baġit tal-UE favur, pereżempju, 

                                                 
21 Kif imsemmi fl-Artikolu 58(2), il-punt (a) jew (b) tar-Regolament Finanzjarju. 
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il-klima, il-bijodiversità u l-ugwaljanza bejn il-ġeneri għandu valur miżjud, 

speċjalment għal miżuri li ma jistgħux jiġu ffinanzjati b’mod adegwat mill-baġits 

nazzjonali jew mis-settur privat, minħabba n-natura u l-iskala transfruntiera tal-isfidi, 

il-koeżjoni territorjali, il-ħtiġijiet ta’ tranżizzjoni ġusta jew il-livelli mhux uniformi 

ta’ azzjoni klimatika u ambjentali mill-Istati Membri u minn pajjiżi terzi, u l-kapaċità 

fiskali. 

1.5.3. Tagħlimiet meħuda minn esperjenzi simili fl-imgħoddi 

Dan ir-Regolament jibni fuq l-esperjenza miġbura fl-implimentazzjoni tad-

dispożizzjonijiet dwar il-prestazzjoni inklużi fir-regolamenti tal-programm għall-

perjodu tal-QFP 2021-2027. Filwaqt li l-QFP 2021-2027 jibbenefika minn qafas ta’ 

prestazzjoni aktar modern, għad hemm lok għal titjib, b’mod partikolari f’termini ta’ 

simplifikazzjoni, konsistenza u fehim aħjar tar-riżultati tal-baġit tal-UE. Il-QFP ta’ 

wara l-2027 joffri opportunità ewlenija biex jiġu indirizzati dawn l-isfidi u jiġi 

mmassimizzat l-impatt tal-baġit tal-UE, filwaqt li jibni fuq is-sejbiet tal-

evalwazzjonijiet ta’ nofs it-terminu tal-programmi implimentati mill-2027. Il-QFP ta’ 

wara l-2027 se jkollu jiġi allinjat ukoll mal-iżviluppi legali reċenti, inkluża r-

riformulazzjoni tar-Regolament Finanzjarju tal-2024. 

1.5.4. Kompatibbiltà mal-Qafas Finanzjarju Pluriennali u sinerġiji possibbli ma’ strumenti 

xierqa oħra 

Ir-Regolament se jikseb sinerġiji sinifikanti mal-programmi tal-Unjoni peress li se 

jipprovdi l-qafas ta’ prestazzjoni li japplika għall-programmi kollha tal-Unjoni wara 

l-2027, filwaqt li jiċċentralizza l-biċċa l-kbira tad-dispożizzjonijiet dwar il-

programmazzjoni, il-monitoraġġ u r-rapportar f’att legali orizzontali. Ir-regolament 

se jinkludi dispożizzjonijiet rilevanti dwar l-appoġġ għall-ugwaljanza bejn il-ġeneri 

fil-programmi u fil-modi ta’ ġestjoni, kif ukoll dwar il-monitoraġġ tal-prestazzjoni, 

ir-rapportar tal-prestazzjoni permezz ta’ rapport uniku (Rapport Annwali dwar il-

Ġestjoni u l-Prestazzjoni) u l-portal uniku dwar l-informazzjoni dwar il-prestazzjoni 

u l-opportunitajiet ta’ finanzjament. Ir-regolament se jinkludi l-lista unika ta’ oqsma 

ta’ intervent u indikaturi tal-prestazzjoni assoċjati. 

1.5.5. Valutazzjoni tal-għażliet differenti ta’ finanzjament disponibbli, inkluż l-ambitu għar-

riallokazzjoni 

mhux applikabbli 
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1.6. Durata tal-proposta/tal-inizjattiva u tal-impatt finanzjarju tagħha 

⌧ durata limitata  

– ◻ fis-seħħ minn [JJ/XX]SSSS sa [JJ/XX]SSSS  

– ⌧ impatt finanzjarju minn SSSS sa SSSS għall-approprjazzjonijiet ta’ impenn u 

minn SSSS sa SSSS għall-approprjazzjonijiet ta’ pagament.  

◻ durata mhux limitata 

– Implimentazzjoni b’perjodu ta’ tnedija minn SSSS sa SSSS, 

– segwita minn operazzjoni fuq skala sħiħa. 

1.7. Metodu/i ta’ implimentazzjoni tal-baġit ippjanat(i) 

⌧ Ġestjoni diretta mill-Kummissjoni 

– ◻ mid-dipartimenti tagħha, inkluż mill-persunal tagħha fid-delegazzjonijiet tal-

Unjoni;  

– ◻ mill-aġenziji eżekuttivi  

⌧ Ġestjoni kondiviża mal-Istati Membri  

⌧ Ġestjoni indiretta billi jiġu fdati kompiti ta’ implimentazzjoni baġitarja: 

– ◻ lill-pajjiżi terzi jew lill-korpi nnominati minnhom 

– ◻ lill-organizzazzjonijiet internazzjonali u lill-aġenziji tagħhom (iridu jiġu 

speċifikati) 

– ◻ lill-Bank Ewropew tal-Investiment u lill-Fond Ewropew tal-Investiment 

– ◻ lill-korpi msemmija fl-Artikoli 70 u 71 tar-Regolament Finanzjarju 

– ◻ lill-korpi tad-dritt pubbliku 

– ◻ lill-korpi rregolati bid-dritt privat b’missjoni ta’ servizz pubbliku sakemm 

dawn ikollhom garanziji finanzjarji adegwati4 

– ◻ lill-korpi rregolati bid-dritt privat ta’ Stat Membru li jkunu fdati bl-

implimentazzjoni ta’ sħubija pubblika-privata u li jkollhom garanziji finanzjarji 

adegwati 

– ◻ lill-korpi jew lill-persuni fdati bl-implimentazzjoni ta’ azzjonijiet speċifiċi fil-

Politika Estera u ta’ Sigurtà Komuni skont it-Titolu V tat-Trattat dwar l-Unjoni 

Ewropea, u identifikati fl-att bażiku rilevanti 

– ◻ lill-korpi stabbiliti fi Stat Membru, irregolati bid-dritt privat ta’ Stat Membru 

jew bid-dritt tal-Unjoni u eliġibbli biex jiġu fdati, f’konformità mar-regoli 

speċifiċi għas-settur, bl-implimentazzjoni ta’ fondi tal-Unjoni jew ta’ garanziji 

baġitarji, sa fejn tali korpi jkunu kkontrollati minn korpi tad-dritt pubbliku jew 

minn korpi rregolati bid-dritt privat b’missjoni ta’ servizz pubbliku, u jkunu 

pprovduti garanziji finanzjarji adegwati fil-forma ta’ responsabbiltà in solidum 

mill-korpi kontrollanti jew garanziji finanzjarji ekwivalenti, li jistgħu, għal kull 

azzjoni, ikunu limitati għall-ammont massimu tal-appoġġ tal-Unjoni. 

Kummenti  
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Ir-Regolament se jkun applikabbli għall-programmi kollha tal-Unjoni irrispettivament mill-

modi ta’ ġestjoni tagħhom. Ir-Regolament jistabbilixxi dispożizzjonijiet speċifiċi għal kull 

mod ta’ ġestjoni. 
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2. MIŻURI TA’ ĠESTJONI  

2.1. Regoli ta’ monitoraġġ u ta’ rapportar  

Il-qafas ta’ prestazzjoni stabbilit mir-Regolament se jipprovdi sistema unika għall-

monitoraġġ, għall-evalwazzjoni u għar-rapportar tal-prestazzjoni tal-programmi tal-

baġit. Se jkun ibbażat fuq sistema li tittraċċa n-nefqa u timmonitorja l-prestazzjoni 

tal-baġit, li tikkonsisti f’lista uniformi ta’ oqsma ta’ intervent (jiġifieri tipi ta’ 

attivitajiet) li jkopru l-attivitajiet kollha appoġġati mill-baġit, flimkien ma’ indikaturi 

tal-output u tar-riżultati. 

Ir-Regolament jistabbilixxi wkoll dispożizzjonijiet dwar l-evalwazzjonijiet tal-

programmi. Rapport ta’ implimentazzjoni se jiġi ppubblikat mill-Kummissjoni mhux 

aktar tard minn 4 snin wara l-bidu tal-implimentazzjoni tal-programm, sabiex jiġi 

vvalutat il-progress li sar lejn l-ilħuq tal-objettivi tiegħu. Il-Kummissjoni se twettaq 

evalwazzjoni retrospettiva mhux aktar tard minn 3 snin wara t-tmiem tal-perjodu ta’ 

programmazzjoni tal-programm bil-għan li tivvaluta l-effettività, l-effiċjenza, ir-

rilevanza, il-koerenza u l-valur miżjud tal-Unjoni tal-programm. 

L-adegwatezza tal-lista ta’ oqsma ta’ intervent u indikaturi tal-prestazzjoni – li 

għandha tiġi adottata bħala anness tar-Regolament – se tiġi mmonitorjata mill-

Kummissjoni sabiex tiġi vvalutata kwalunkwe lakuna jew nuqqas potenzjali. Ir-

regolament se jkun fih setgħa għall-Kummissjoni biex tadotta att delegat li 

jippermetti r-reviżjoni tal-lista, kif rilevanti, matul il-fażi tal-implimentazzjoni tal-

baġit. 

2.2. Sistema/i ta’ ġestjoni u ta’ kontroll  

2.2.1. Ġustifikazzjoni tal-metodu/i tal-implimentazzjoni tal-baġit, tal-mekkaniżmu/i għall-

implimentazzjoni tal-finanzjament, tal-modalitajiet ta’ pagament u tal-istrateġija ta’ 

kontroll proposta 

Il-qafas ta’ prestazzjoni għandu jiġi implimentat f’konformità mal-mod ta’ ġestjoni 

applikabbli għal kull programm tal-baġit. Dan mhux se jkun fih innifsu soġġett għal 

modalitajiet ta’ pagament u lanqas għal strateġiji ta’ kontroll peress li l-inizjattiva ma 

tapplikax għal programm partikolari iżda tikkorrispondi għal qafas li japplika b’mod 

orizzontali għall-programmi tal-baġit kollha. 

2.2.2. Informazzjoni dwar ir-riskji identifikati u s-sistema/i ta’ kontroll intern stabbilita/i 

għall-mitigazzjoni tagħhom 

Il-qafas ta’ prestazzjoni fih innifsu mhux se jkun soġġett għal sistema speċifika ta’ 

kontroll intern peress li l-inizjattiva tikkorrispondi għal qafas li japplika b’mod 

orizzontali għall-programmi tal-baġit kollha. Madankollu, ir-Regolament jipprovdi 

qafas strutturat li għandu wkoll l-għan li jtejjeb il-kwalità u l-affidabbiltà tal-

informazzjoni dwar il-prestazzjoni, u b’hekk jikkontribwixxi għal tnaqqis ġenerali 

tar-riskji relatati ma’ dawn l-aspetti. 

2.2.3. Stima u ġustifikazzjoni tal-kosteffettività tal-kontrolli (proporzjon bejn il-kostijiet tal-

kontroll u l-valur tal-fondi relatati ġestiti) u valutazzjoni tal-livelli mistennija tar-

riskju ta’ errur (mal-ħlas u fl-għeluq)  

mhux applikabbli 
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2.3. Miżuri għall-prevenzjoni ta’ frodi u ta’ irregolaritajiet  

Il-qafas ta’ prestazzjoni fih innifsu ma huwa se jkun soġġett għall-ebda miżura biex 

jiġu pprevenuti l-frodi u l-irregolaritajiet peress li l-inizjattiva ma tapplikax għal 

programm partikolari iżda tikkorrispondi għal qafas li japplika b’mod orizzontali 

għall-programmi tal-baġit kollha. 
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3. IMPATT FINANZJARJU STMAT TAL-PROPOSTA/TAL-INIZJATTIVA  

3.1. Intestatura/i tal-qafas finanzjarju pluriennali u l-linja/i baġitarja/i tan-nefqa 

affettwata/i  

Ir-Regolament propost jistabbilixxi l-elementi ta’ traċċar tan-nefqa aktar sempliċi u 

koerenti u qafas ta’ prestazzjoni għall-baġit tal-UE. Jinkludi regoli orizzontali dwar 

il-monitoraġġ tal-infiq baġitarju, il-monitoraġġ u r-rapportar dwar il-prestazzjoni tal-

programmi u tal-attivitajiet tal-Unjoni, regoli għall-istabbiliment ta’ Portal ta’ 

finanzjament tal-Unjoni, u regoli għall-evalwazzjoni tal-programmi.  Jistabbilixxi 

wkoll dispożizzjonijiet biex tiġi żgurata applikazzjoni uniformi tal-prinċipji “la 

tagħmilx ħsara sinifikanti” u tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri, kif ukoll dispożizzjonijiet 

orizzontali oħra applikabbli għall-programmi kollha tal-Unjoni. 

Minħabba n-natura orizzontali tiegħu, ir-Regolament ma joħloqx impenji baġitarji 

indipendenti ġodda. Minflok, l-implimentazzjoni tiegħu se tiġi appoġġata permezz 

tal-baġit allokat għall-programmi tal-Unjoni u għan-nefqa amministrattiva. 

Konsegwentement, il-ħtiġijiet finanzjarji li jirriżultaw minn din l-inizjattiva huma 

koperti fid-Dikjarazzjonijiet Finanzjarji u Diġitali Leġiżlattivi (LFDS, Legislative 

Financial and Digital Statements) tal-programmi settorjali rilevanti.  

B’mod ġenerali, huwa stmat li din il-proposta tista’ tiġi implimentata abbażi ta’ 

livelli stabbli ta’ persunal għall-Kummissjoni, meta mqabbla mal-QFP 2021-2027. 

Ir-Regolament jintroduċi għadd ta’ miżuri ta’ simplifikazzjoni li maż-żmien huma 

mistennija jiġġeneraw titjib fl-effiċjenza u ffrankar amministrattiv. Dan l-iffrankar 

potenzjali jista’ jinħoloq b’mod partikolari mill-armonizzazzjoni tal-indikaturi tat-

traċċar u tal-prestazzjoni tan-nefqa permezz ta’ lista komuni unika ta’ oqsma u 

indikaturi ta’ intervent — li jnaqqas l-għadd totali ta’ indikaturi tal-prestazzjoni bejn 

wieħed u ieħor minn 5 000 għal 1 000. 

Huma mistennija effiċjenzi ulterjuri mis-simplifikazzjoni tal-evalwazzjonijiet tal-

programm, bis-sostituzzjoni tal-evalwazzjonijiet ta’ nofs it-terminu b’rapport ta’ 

implimentazzjoni simplifikat, u mill-konsolidazzjoni tar-rapportar tal-prestazzjoni 

fir-Rapport Annwali dwar il-Ġestjoni u l-Prestazzjoni (AMPR, Annual Management 

and Performance Report). Barra minn hekk, il-fużjoni ta’ diversi dashboards u portali 

f’portal uniku (il-Gateway Unika) hija mistennija li tnaqqas ir-riżorsi tal-IT meħtieġa 

għall-iżvilupp u għall-manutenzjoni. L-armonizzazzjoni tad-dispożizzjonijiet dwar il-

komunikazzjoni fil-programmi se tnaqqas ukoll ir-riżorsi meħtieġa biex tiġi żgurata 

l-viżibbiltà tal-appoġġ tal-UE. 

Madankollu, dan l-iffrankar mistenni li se jinkiseb maż-żmien x’aktarx li se jiġi 

bbilanċjat minn ħtiġijiet akbar f’oqsma oħra — b’mod partikolari dawk relatati mal-

implimentazzjoni u maż-żamma tal-qafas il-ġdid ta’ traċċar u ta’ prestazzjoni tan-

nefqa, u l-iżvilupp, kif ukoll l-operat kontinwu, tal-portal tal-Gateway Unika. Barra 

minn hekk, matul is-snin inizjali tal-QFP 2028-2034, il-Kummissjoni se jkollha 

tkompli tirrapporta dwar il-prestazzjoni tal-QFP 2021-2027, li se jirrikjedi ż-żamma 

ta’ ċerti riżorsi eżistenti. Sabiex tindirizza dawn il-ħtiġijiet li qegħdin jevolvu, il-

Kummissjoni se tirrialloka l-persunal u r-riżorsi internament kif meħtieġ biex 

tissodisfa l-ħtiġijiet operazzjonali. 

Huwa stmat li aktar minn 100 impjegat tal-Kummissjoni jiddedikaw parti sinifikanti 

minn ħinhom biex iħejju rapporti dwar il-prestazzjoni għal diversi programmi, 

inklużi kontributi għar-Rapporti Annwali dwar il-Ġestjoni u l-Prestazzjoni (AMPR). 

Barra minn hekk, madwar 150 impjegat huma involuti fl-attivitajiet ta’ evalwazzjoni 
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relatati mal-programmi tal-UE, filwaqt li madwar 130 membru tal-persunal jaħdmu 

fuq l-iżvilupp u l-manutenzjoni ta’ għodod tal-IT, siti web u portali li se jiġu 

ssimplifikati skont dan ir-Regolament. Dawn l-istimi ma jinkludux kuntratturi esterni 

jew persunal temporanju li jikkontribwixxi wkoll għal dawn il-kompiti. 

Min-naħa l-oħra, l-implimentazzjoni tal-għodod diġitali l-ġodda previsti mir-

Regolament se tirrikjedi investiment bil-quddiem u kontinwu fl-iżvilupp tal-IT. Il-

kostijiet stmati huma kif ġej: 

Dashboard tal-prestazzjoni: EUR 2,6 miljun f’kostijiet inizjali tal-iżvilupp u EUR 1,6 

miljun f’kostijiet annwali tal-manutenzjoni u tal-iżvilupp ulterjuri, li jammontaw 

għal kost totali stmat ta’ EUR 13,8 miljun matul il-perjodu. 

• Portal ta’ Finanzjament tal-Unjoni (portal dwar l-opportunitajiet ta’ finanzjament): 

EUR 6 miljun f’kostijiet inizjali tal-iżvilupp u EUR 2 miljun fis-sena għall-

manutenzjoni u għall-iżvilupp ulterjuri, li jwasslu għal kost totali stmat ta’ EUR 

20 miljun. Dan huwa mingħajr preġudizzju għall-approċċ ta’ “uża mill-ġdid, ixtri, 

ibni”, f’konformità mal-Istrateġija Diġitali tal-Kummissjoni, li se tiġi segwita.  

• Linji baġitarji eżistenti  

Skont l-ordni tal-intestaturi tal-qafas finanzjarju pluriennali u tal-linji baġitarji. 

Intestatura 

tal-qafas 

finanzjarju 

pluriennali 

Linja baġitarja 
Tip ta’ 

nefqa Kontribuzzjoni  

Numru  

 
Diff./Mhux 

diff.22 

mill-

pajjiżi tal-

EFTA23 

minn pajjiżi 

kandidati 

jew minn 

kandidati 

potenzjali24 

Minn 

pajjiżi 

terzi oħra 

dħul assenjat 

ieħor 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Mh

ux diff. 
IVA/LE IVA/LE IVA/LE IVA/LE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Mh

ux diff. 
IVA/LE IVA/LE IVA/LE IVA/LE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Mh

ux diff. 
IVA/LE IVA/LE IVA/LE IVA/LE 

• Linji baġitarji ġodda mitluba  

Skont l-ordni tal-intestaturi tal-qafas finanzjarju pluriennali u tal-linji baġitarji. 

Intestatura 

tal-qafas 

finanzjarju 

pluriennali 

Linja baġitarja 
Tip ta’ 

nefqa Kontribuzzjoni  

Numru  

 
Diff./Mhux 

diff. 

mill-

pajjiżi tal-

EFTA 

minn pajjiżi 

kandidati u 

minn 

kandidati 

potenzjali 

minn 

pajjiżi 

terzi oħra 

dħul assenjat 

ieħor  

                                                 
22 Diff. = Approprjazzjonijiet differenzjati / Mhux diff. = Approprjazzjonijiet mhux differenzjati. 
23 EFTA: Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles.  
24 Pajjiżi kandidati u, meta jkun applikabbli, pajjiżi kandidati potenzjali mill-Balkani tal-Punent. 
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[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Mh

ux diff. 
IVA/LE IVA/LE IVA/LE IVA/LE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Mh

ux diff. 
IVA/LE IVA/LE IVA/LE IVA/LE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Mh

ux diff. 
IVA/LE IVA/LE IVA/LE IVA/LE 
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3.2. Impatt finanzjarju stmat tal-proposta fuq l-approprjazzjonijiet  

3.2.1. Sommarju tal-impatt stmat fuq l-approprjazzjonijiet operazzjonali  

– ◻ Il-proposta/l-inizjattiva ma tirrikjedix l-użu ta’ approprjazzjonijiet operazzjonali  

– ◻ Il-proposta/l-inizjattiva tirrikjedi l-użu ta’ approprjazzjonijiet operazzjonali, kif spjegat hawn taħt 

3.2.1.1. Approprjazzjonijiet mill-baġit ivvutat 

miljuni ta’ EUR (sa tliet pożizzjonijiet deċimali) 

Intestatura tal-qafas finanzjarju pluriennali  Numru  

 

DĠ: <…….> 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena 

TOTAL QFP 2028-2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Approprjazzjonijiet operazzjonali  

Linja baġitarja 
Impenji (1a) 

       
0 

Pagamenti (2a) 
       

0 

Linja baġitarja 
Impenji (1b) 

       
0 

Pagamenti (2b) 
       

0 

L-approprjazzjonijiet ta’ natura amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi huma ta’ natura amministrattiva ffinanzjata mill-pakkett ta’ 

programmi speċifiċi  

Linja baġitarja 
         

0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 
Impenji =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

għad-DĠ <…….> Pagamenti =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

DĠ: <…….> Sena Sena Sena Sena 
Sen

a 

Sen

a 
Sena 

TOTA

L QFP 
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2028 2029 2030 
203

1 

203

2 

203

3 
2034 

2028-

2034 

Approprjazzjonijiet operazzjonali  

Linja baġitarja 
Impenji (1a) 

       
0 

Pagamenti (2a) 
       

0 

Linja baġitarja 
Impenji (1b) 

       
0 

Pagamenti (2b) 
       

0 

L-approprjazzjonijiet ta’ natura amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi huma ta’ natura amministrattiva ffinanzjata mill-pakkett ta’ 

programmi speċifiċi  

Linja baġitarja 
         

0 

TOTAL tal-

approprjazzjon

ijiet 

Impenji =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

għad-DĠ 
<…….> 

Pagamenti =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 

2028-2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

operazzjonali 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-approprjazzjonijiet ta’ natura 

amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett 

għal programmi speċifiċi  

 0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

skont l-

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 
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INTESTATURA 

<….> 

tal-qafas finanzjarju 

pluriennali 
Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Intestatura tal-qafas finanzjarju  

pluriennali  
Numru  

 

DĠ: <…….> 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 

2028-

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Approprjazzjonijiet operazzjonali  
        

Linja baġitarja 
Impenji (1a) 

       
0 

Pagamenti (2a) 
       

0 

Linja baġitarja 
Impenji (1b) 

       
0 

Pagamenti (2b) 
       

0 

Approprjazzjonijiet ta’ natura amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi 

Linja baġitarja 
         

0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 
Impenji =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

għad-DĠ <…….> Pagamenti =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

DĠ: <…….> 
Sen

a 

Sen

a 

Sen

a 

Sen

a 

Sen

a 

Sen

a 

Sen

a 
TOT

AL 
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202

8 

202

9 

203

0 

203

1 

203

2 

203

3 

203

4 

QFP 

2029-

2034 

Approprjazzjonijiet operazzjonali  
        

Linja baġitarja 
Impenji (1a) 

       
0 

Pagamenti (2a) 
       

0 

Linja baġitarja 
Impenji (1b) 

       
0 

Pagamenti (2b) 
       

0 

L-approprjazzjonijiet ta’ natura amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi huma ta’ natura amministrattiva ffinanzjata mill-pakkett ta’ 

programmi speċifiċi 

Linja baġitarja 
         

0 

TOTAL tal-

approprjazzjo

nijiet 

Impenji 
=1a+

1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

għad-DĠ 
<…….> 

Pagamenti 
=2a+

2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

operazzjonali 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-approprjazzjonijiet ta’ natura 

amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett 

għal programmi speċifiċi  

 0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

skont l-

INTESTATURA 

Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 
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<….> 

tal-qafas finanzjarju 

pluriennali 
  0 0 0 0 0 0 0 0 

    

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 2028-

2034 

    

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

operazzjonali (l-

intestaturi 

operazzjonali kollha) 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 

• TOTAL tal-approprjazzjonijiet ta’ 

natura amministrattiva ffinanzjati mill-

pakkett ta’ programmi speċifiċi (l-

intestaturi operazzjonali kollha) 

 0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

Skont l-Intestaturi 

1 sa 6 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

tal-qafas finanzjarju 

pluriennali 
Pagamenti 

 0 0 0 0 0 0 0 0 

(Ammont ta’ 

referenza) 

 

Intestatura tal-qafas finanzjarju pluriennali  7 “Nefqa amministrattiva”  

DĠ: <…….> 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 

2028-2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Riżorsi umani  0 0 0 0 0 0 0 0 

• Nefqa amministrattiva oħra  0 0 0 0 0 0 0 0 
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TOTAL TAD-DĠ 

<…….> 
Approprjazzjonijiet  0 0 0 0 0 0 0 0 

            

DĠ: <…….> 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 

2028-2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Riżorsi umani  0 0 0 0 0 0 0 0 

• Nefqa amministrattiva oħra  0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL TAD-DĠ 

<…….> 
Approprjazzjonijiet  0 0 0 0 0 0 0 0 

            

TOTAL tal-approprjazzjonijiet skont l-

INTESTATURA 7 tal-qafas finanzjarju 

pluriennali  

(Total tal-

impenji = Total 

tal-pagamenti) 
0 0 0 0 0 0 0 0 

miljuni ta’ EUR (sa tliet pożizzjonijiet deċimali) 

 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL QFP 

2028-2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

skont l-

INTESTATURI 1 sa 7 

Impenji 0 0 0 0 0 0 0 0 

tal-qafas finanzjarju 

pluriennali  
Pagamenti 0 0 0 0 0 0 0 0 
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3.2.1.2. Approprjazzjonijiet minn dħul assenjat estern 

miljuni ta’ EUR (sa tliet pożizzjonijiet deċimali) 

Intestatura tal-qafas finanzjarju pluriennali  Numru  

 

DĠ: <…….> 

Se

na 
Sena 

Se

na 
Sena 

S

e

n

a 

Se

na 
Sena 

TO

TA

L 

QF

P 

202

8-

203

4 

20

28 
2029 

20

30 
2031 

2

0

3

2 

20

33 
2034 

Approprjazzjonijiet operazzjonali  

Linja 

baġitarja 

Impenji (1a) 
       

0 

Pagamenti (2a) 
       

0 

Linja baġitarja 
Impenji (1b) 

       
0 

Pagamenti (2b) 
       

0 

L-approprjazzjonijiet ta’ natura amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi huma ta’ natura amministrattiva ffinanzjata mill-pakkett ta’ 

programmi speċifiċi 

Linja baġitarja 
         

0 

TOTAL tal-

approprjazzj

onijiet 

Impenji =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

għad-DĠ 
<…….> 

Pagamenti =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

DĠ: <…….> 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 

2028-

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 
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Approprjazzjonijiet operazzjonali  

Linja baġitarja 
Impenji (1a) 

       
0 

Pagamenti (2a) 
       

0 

Linja baġitarja 
Impenji (1b) 

       
0 

Pagamenti (2b) 
       

0 

L-approprjazzjonijiet ta’ natura amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi huma ta’ natura amministrattiva ffinanzjata mill-pakkett ta’ 

programmi speċifiċi 

Linja baġitarja 
         

0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 
Impenji =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

għad-DĠ <…….> Pagamenti =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTA

L QFP 

2028-

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

operazzjonali 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-approprjazzjonijiet ta’ natura 

amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett 

għal programmi speċifiċi  

 0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

skont l-INTESTATURA 

<….> 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

tal-qafas finanzjarju 

pluriennali 
Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 



 

MT 43  MT 

Intestatura tal-qafas finanzjarju pluriennali  Numru  

 

DĠ: <…….> 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Approprjazzjonijiet operazzjonali  

Linja baġitarja 
Impenji (1a) 

       
0 

Pagamenti (2a) 
       

0 

Linja baġitarja 
Impenji (1b) 

       
0 

Pagamenti (2b) 
       

0 

L-approprjazzjonijiet ta’ natura amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi huma ta’ natura amministrattiva ffinanzjata mill-pakkett ta’ 

programmi speċifiċi 

Linja baġitarja 
         

0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 
Impenji =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

għad-DĠ <…….> Pagamenti =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

DĠ: <…….> 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Approprjazzjonijiet operazzjonali  

Linja baġitarja 
Impenji (1a) 

       
0 

Pagamenti (2a) 
       

0 

Linja baġitarja Impenji (1b) 
       

0 
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Pagamenti (2b) 
       

0 

L-approprjazzjonijiet ta’ natura amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi huma ta’ natura amministrattiva ffinanzjata mill-pakkett ta’ 

programmi speċifiċi 

Linja baġitarja 
         

0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 
Impenji =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

għad-DĠ <…….> Pagamenti =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

operazzjonali 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-approprjazzjonijiet ta’ natura 

amministrattiva ffinanzjati mill-pakkett 

għal programmi speċifiċi  

 0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

skont l-

INTESTATURA 

<….> 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

tal-qafas finanzjarju 

pluriennali 
Pagamenti 

 0 0 0 0 0 0 0 0 

    

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 

2028-

2034 

    

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

operazzjonali (l-

intestaturi 

operazzjonali 

Impenji  0 0 0 0 0 0 0 0 

Pagamenti  0 0 0 0 0 0 0 0 
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kollha) 

• TOTAL tal-approprjazzjonijiet ta’ 

natura amministrattiva ffinanzjati 

mill-pakkett ta’ programmi speċifiċi 

(l-intestaturi operazzjonali kollha) 

-6 0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL tal-

approprjazzjonij

iet skont l-

Intestaturi 1 sa 6 

Impenji 10 0 0 0 0 0 0 0 0 

tal-qafas finanzjarju 

pluriennali 

(Ammont ta’ 

referenza) 

Pagamenti 11 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Intestatura tal-qafas finanzjarju pluriennali  7 “Nefqa amministrattiva”  

miljuni ta’ EUR (sa tliet pożizzjonijiet deċimali) 

DĠ: <…….> 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 

2028-2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Riżorsi umani  0 0 0 0 0 0 0 0 

• Nefqa amministrattiva oħra  0 0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL TAD-DĠ 

<…….> 
Approprjazzjonijiet  0 0 0 0 0 0 0 0 

            

DĠ: <…….> 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

QFP 

2028-2024 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Riżorsi umani  0 0 0 0 0 0 0 0 

• Nefqa amministrattiva oħra  0 0 0 0 0 0 0 0 
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TOTAL TAD-DĠ 

<…….> 
Approprjazzjonijiet  0 0 0 0 0 0 0 0 

            

TOTAL tal-approprjazzjonijiet skont l-

INTESTATURA 7 tal-qafas finanzjarju 

pluriennali  

(Total tal-

impenji = Total 

tal-pagamenti) 
0 0 0 0 0 0 0 0 

miljuni ta’ EUR (sa tliet pożizzjonijiet deċimali) 

 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL QFP 

2028-2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

skont l-

INTESTATURI 1 sa 7 

Impenji 0 0 0 0 0 0 0 0 

tal-qafas finanzjarju 

pluriennali  
Pagamenti 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

3.2.2. Output stmat iffinanzjat mill-approprjazzjonijiet operazzjonali (din it-taqsima ma għandhiex timtela mill-aġenziji deċentralizzati) 

Approprjazzjonijiet ta’ impenn f’miljuni ta’ EUR (sa tliet pożizzjonijiet deċimali) 

Indika l-

objettivi u l-

outputs  

  
Sena  
2028 

Sena  
2029 

Sena  
2030 

Sena  
2031 

Daħħal is-snin kollha li hemm bżonn biex turi 

d-durata tal-impatt (ara t-Taqsima 1.6) 
TOTAL 

OUTPUTS 
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⇩ Tip25 

 

Kost 

medju N
ru

 

Kost N
ru

 

Kost N
ru

 

Kost N
ru

 

Kost N
ru

 

Kost N
ru

 

Kost N
ru

 

Kost 
Nru 

totali 

Kost 

totali 

OBJETTIV SPEĊIFIKU Nru 126…                 

- Output                   

- Output                   

- Output                   

Subtotal tal-objettiv speċifiku Nru 1                 

OBJETTIV SPEĊIFIKU Nru 2 ...                 

- Output                   

Subtotal tal-objettiv speċifiku Nru 2                 

TOTALI                 

                                                 
25 L-outputs huma l-prodotti u s-servizzi li għandhom jiġu pprovduti (eż. l-għadd ta’ skambji ta’ studenti ffinanzjati, l-għadd ta’ kilometri ta’ toroq mibnija, eċċ.). 
26 Kif deskritt fit-Taqsima 1.3.2. “Objettiv(i) speċifiku/speċifiċi”  
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3.2.3. Sommarju tal-impatt stmat fuq l-approprjazzjonijiet amministrattivi  

– ◻ Il-proposta/l-inizjattiva ma tirrikjedix l-użu ta’ approprjazzjonijiet ta’ natura 

amministrattiva  

– ◻ Il-proposta/l-inizjattiva tirrikjedi l-użu ta’ approprjazzjonijiet ta’ natura 

amministrattiva, kif spjegat hawn taħt 

3.2.3.1. Approprjazzjonijiet mill-baġit ivvutat 

APPROPRJAZZJONIJIET 

IVVUTATI 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

2028 - 

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

INTESTATURA 7 

Riżorsi umani  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Nefqa amministrattiva oħra  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal tal-INTESTATURA 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Barra mill-INTESTATURA 7 

Riżorsi umani  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Nefqa oħra ta’ natura amministrattiva 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal barra mill-INTESTATURA 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

TOTAL 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

3.2.3.2. Approprjazzjonijiet minn dħul assenjat estern 

DĦUL ASSENJAT ESTERN 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

2028 - 

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

INTESTATURA 7 

Riżorsi umani  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Nefqa amministrattiva oħra  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal tal-INTESTATURA 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Barra mill-INTESTATURA 7 

Riżorsi umani  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Nefqa oħra ta’ natura amministrattiva 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal barra mill-INTESTATURA 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

   
 

TOTAL 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

3.2.3.3. Total tal-approprjazzjonijiet 

TOTAL 

APPROPRJAZZJONIJIET 

IVVUTATI + DĦUL 

ASSENJAT ESTERN 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena TOTAL 

2028 - 

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

   INTESTATURA 7 

Riżorsi umani  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Nefqa amministrattiva oħra  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Subtotal tal-INTESTATURA 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Barra mill-INTESTATURA 7 

Riżorsi umani  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Nefqa oħra ta’ natura 

amministrattiva 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal barra mill-

INTESTATURA 7 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

TOTAL 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

L-approprjazzjonijiet meħtieġa għar-riżorsi umani u għal nefqa oħra ta’ natura amministrattiva se jiġu 

koperti mill-approprjazzjonijiet tad-DĠ diġà assenjati għall-ġestjoni tal-azzjoni u/jew diġà riallokati 

fid-DĠ, flimkien, jekk ikun meħtieġ, ma’ kwalunkwe allokazzjoni addizzjonali li tista’ tingħata lid-

DĠ ta' ġestjoni skont il-proċedura annwali ta’ allokazzjoni u fid-dawl tal-limitazzjonijiet baġitarji. 

3.2.4. Rekwiżiti stmati ta’ riżorsi umani  

– ◻ Il-proposta/l-inizjattiva ma tirrikjedix l-użu ta’ riżorsi umani  

– ◻ Il-proposta/l-inizjattiva tirrikjedi l-użu ta’ riżorsi umani, kif spjegat hawn taħt 

3.2.4.1. Iffinanzjati mill-baġit ivvutat 

L-istima għandha tiġi espressa f’unitajiet ekwivalenti għall-full-time (FTEs, Full-Time Equivalent) 

APPROPRJAZZJONIJIET 

IVVUTATI 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Pożizzjonijiet fit-tabella tal-persunal (uffiċjali u persunal temporanju) 

20 01 02 01 (Kwartieri Ġenerali u 

Uffiċċji tar-Rappreżentanza tal-
Kummissjoni) 

0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Delegazzjonijiet tal-

UE) 
0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Riċerka indiretta) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Riċerka diretta) 0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) 0 0 0 0 0 0 0 

• Persunal estern (f’FTEs) 

20 02 01 (AC, END mill-“pakkett 
globali”) 

0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END u JPD 
fid-Delegazzjonijiet tal-UE) 

0 0 0 0 0 0 0 

Ammin. Linja ta’ 
appoġġ 

- fil-

Kwartieri 

Ġenerali 

0 0 0 0 0 0 0 

[XX.01.YY.YY] 

- fid-

Delegazzjonijiet 
tal-UE  

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END - Riċerka 

indiretta) 
0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END - Riċerka 

diretta) 
0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) - 
Intestatura 7 

0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) - 
Barra mill-Intestatura 7 

0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL 0 0 0 0 0 0 0 
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3.2.4.2. Iffinanzjati minn dħul assenjat estern 

DĦUL ASSENJAT ESTERN 
Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Pożizzjonijiet fit-tabella tal-persunal (uffiċjali u persunal temporanju) 

20 01 02 01 (Kwartieri Ġenerali u 

Uffiċċji tar-Rappreżentanza tal-

Kummissjoni) 

0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Delegazzjonijiet tal-

UE) 
0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Riċerka indiretta) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Riċerka diretta) 0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) 0 0 0 0 0 0 0 

• Persunal estern (f’unitajiet ekwivalenti għall-full-time) 

20 02 01 (AC, END mill-“pakkett 

globali”) 
0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END u JPD 

fid-Delegazzjonijiet tal-UE) 
0 0 0 0 0 0 0 

Ammin. Linja ta’ 

appoġġ 

- fil-

Kwartieri 
Ġenerali 

0 0 0 0 0 0 0 

[XX.01.YY.YY] 
- fid-

Delegazzjonijiet 

tal-UE  

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END - Riċerka 

indiretta) 
0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END - Riċerka 
diretta) 

0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) - 

Intestatura 7 
0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) - 

Barra mill-Intestatura 7 
0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL 0 0 0 0 0 0 0 

 

3.2.4.3. Rekwiżiti totali ta’ riżorsi umani 

TOTAL TAL-

APPROPRJAZZJONIJIET 

IVVUTATI + DĦUL 

ASSENJAT ESTERN 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Pożizzjonijiet fit-tabella tal-persunal (uffiċjali u persunal temporanju) 

20 01 02 01 (Kwartieri Ġenerali u 
Uffiċċji tar-Rappreżentanza tal-

Kummissjoni) 

0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Delegazzjonijiet tal-

UE) 
0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Riċerka indiretta) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Riċerka diretta) 0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) 0 0 0 0 0 0 0 

• Persunal estern (f’unitajiet ekwivalenti għall-full-time) 

20 02 01 (AC, END mill-“pakkett 

globali”) 
0 0 0 0 0 0 0 



 

MT 51  MT 

20 02 03 (AC, AL, END u JPD 

fid-Delegazzjonijiet tal-UE) 
0 0 0 0 0 0 0 

Ammin. Linja ta’ 

appoġġ 

- fil-
Kwartieri 

Ġenerali 

0 0 0 0 0 0 0 

[XX.01.YY.YY] 

- fid-

Delegazzjonijiet 

tal-UE  

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END - Riċerka 
indiretta) 

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END - Riċerka 

diretta) 
0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) - 

Intestatura 7 
0 0 0 0 0 0 0 

Linji baġitarji oħra (speċifika) - 

Barra mill-Intestatura 7 
0 0 0 0 0 0 0 

TOTAL 0 0 0 0 0 0 0 

 

Il-persunal meħtieġ għall-implimentazzjoni tal-proposta (f’FTEs):  

 Għandu jiġi kopert 

mill-persunal 

attwali disponibbli 

fis-servizzi tal-

Kummissjoni  

Persunal addizzjonali eċċezzjonali * 

  Għandu jiġi 

ffinanzjat skont l-

Intestatura 7 jew 

skont ir-Riċerka 

Għandu jiġi 

ffinanzjat mil-

linja BA 

Għandu jiġi 

ffinanzjat mit-

tariffi 

Pożizzjonijiet fit-

tabella tal-

persunal 

  M/A  

Persunal estern 

(CA, SNEs, INT) 

    

 

Deskrizzjoni tal-kompiti li jridu jitwettqu minn: 

Uffiċjali u persunal temporanju  

Persunal estern  

3.2.5. Ħarsa ġenerali lejn l-impatt stmat fuq l-investimenti relatati mat-teknoloġija diġitali 

Minħabba n-natura orizzontali tiegħu, ir-Regolament ma joħloqx impenji baġitarji 

indipendenti ġodda. Minflok, l-implimentazzjoni tiegħu se tiġi appoġġata permezz 

tal-baġit allokat għall-programmi tal-Unjoni u għan-nefqa amministrattiva. 

Konsegwentement, il-ħtiġijiet finanzjarji li jirriżultaw minn din l-inizjattiva huma 

koperti fid-Dikjarazzjonijiet Finanzjarji u Diġitali Leġiżlattivi (LFDS, Legislative 

Financial and Digital Statements) tal-programmi settorjali rilevanti.  
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TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

diġitali u tal-IT 

Sena Sena Sena Sena Sena Sena Sena 
TOTAL 

QFP 

2028 - 

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

INTESTATURA 7 

Nefqa tal-IT 
(korporattiva)  

0 0 0 0 0 0 0 0 

Subtotal tal-

INTESTATURA 7 
0 0 0 0 0 0 0 0 

Barra mill-INTESTATURA 7 

Nefqa tal-IT 
marbuta mal-politika 
fil-qafas ta’ 
programmi 
operazzjonali 

0 0 0 0 0 0 0 0 

Subtotal barra mill-

INTESTATURA 7 
0 0 0 0 0 0 0 0 

 

TOTAL 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

3.2.6. Kompatibbiltà mal-qafas finanzjarju pluriennali attwali  

Il-proposta/L-inizjattiva: 

– ⌧ tista’ tiġi ffinanzjata kompletament permezz ta’ riallokazzjoni fl-intestatura 

rilevanti tal-Qafas Finanzjarju Pluriennali (QFP) 

Minħabba n-natura orizzontali tiegħu, ir-Regolament ma joħloqx impenji baġitarji 

indipendenti ġodda. Minflok, l-implimentazzjoni tiegħu se tiġi appoġġata permezz 

tal-baġit allokat għall-programmi tal-Unjoni u għan-nefqa amministrattiva. 

Konsegwentement, il-ħtiġijiet finanzjarji li jirriżultaw minn din l-inizjattiva huma 

koperti fid-Dikjarazzjonijiet Finanzjarji u Diġitali Leġiżlattivi (LFDS, Legislative 

Financial and Digital Statements) tal-programmi settorjali rilevanti.  

– ◻ tirrikjedi l-użu tal-marġni mhux allokat taħt l-intestatura rilevanti tal-QFP 

u/jew l-użu tal-istrumenti speċjali ddefiniti fir-Regolament dwar il-QFP 

– ◻ tirrikjedi reviżjoni tal-QFP 

3.2.7. Kontribuzzjonijiet ta’ partijiet terzi  

Il-proposta/L-inizjattiva: 

– ⌧ ma tipprevedix kofinanzjament minn partijiet terzi 

– ◻ tipprevedi l-kofinanzjament minn partijiet terzi kif stmat hawn taħt: 

Approprjazzjonijiet f’miljuni ta’ EUR (sa tliet pożizzjonijiet deċimali) 

 

Sena  Sena  Sena  Sena  Sena  Sena  Sena  
Total 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 
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Speċifika l-korp 

ta’ kofinanzjament          

TOTAL tal-

approprjazzjonijiet 

kofinanzjati  
        

 

3.3. Impatt stmat fuq id-dħul  

– ⌧ Il-proposta/l-inizjattiva ma għandha l-ebda impatt finanzjarju fuq id-dħul. 

– ◻ Il-proposta/L-inizjattiva għandha l-impatt finanzjarju li ġej: 

– ◻ fuq ir-riżorsi proprji  

– ◻ fuq dħul ieħor 

– ◻ indika jekk id-dħul huwiex assenjat għal-linji tan-nefqa 

miljuni ta’ EUR (sa tliet pożizzjonijiet deċimali) 

Linja baġitarja tad-

dħul: 

Approprjazzjonijiet 

disponibbli għas-

sena finanzjarja 

kurrenti 

Impatt tal-proposta/tal-inizjattiva27 

Sena 

2028 

Sena 

2029 

Sena 

2030 

Sena 

2031 

Sena 

2032 

Sena 

2033 

Sena 

2034 

Artikolu ………….         

 

Għal dħul assenjat, speċifika l-linja/i baġitarja/i tan-nefqa affettwata/i. 

mhux applikabbli 

Rimarki oħra (eż. il-metodu/il-formula li ntużaw biex jiġi kkalkolat l-impatt fuq id-

dħul jew kwalunkwe informazzjoni oħra). 

mhux applikabbli 

4. DIMENSJONIJIET DIĠITALI 

Il-proposta għal Regolament tistabbilixxi regoli li jiżguraw li l-informazzjoni dwar 

il-prestazzjoni ssir aċċessibbli għall-pubbliku permezz ta’ portal online uniku li 

jippreżenta dashboard ta’ dak li jikseb il-baġit tal-UE. Il-portal se juri ulterjorment 

data dwar il-benefiċjarji u l-operazzjonijiet appoġġati mill-baġit. Il-portal se jservi 

wkoll bħala punt ta’ dħul uniku li jipprovdi informazzjoni dwar l-opportunitajiet ta’ 

finanzjament disponibbli, itejjeb it-trasparenza u l-aċċess għall-informazzjoni, b’mod 

partikolari għall-promoturi tal-proġetti u għall-benefiċjarji potenzjali. L-iżvilupp tal-

portal uniku se jagħti attenzjoni speċifika lill-iżgurar tal-interoperabbiltà tal-bażijiet 

tad-data li jikkostitwixxu l-back office tal-portal, u l-aċċessibbiltà. 

                                                 
27 Fir-rigward tar-riżorsi proprji tradizzjonali (id-dazji doganali, l-imposti fuq iz-zokkor), l-ammonti 

indikati jridu jkunu ammonti netti, jiġifieri ammonti grossi wara t-tnaqqis ta’ 20 % għall-kostijiet tal-

ġbir. 
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Il-qafas ta’ prestazzjoni se jipprovdi wkoll sett ta’ oqsma ta’ intervent u indikaturi 

tal-prestazzjoni rilevanti fil-qasam tal-investimenti u r-riformi diġitali. 

4.1. Rekwiżiti ta’ rilevanza diġitali 

Referenza 

għar-rekwiżit  

Deskrizzjoni tar-

rekwiżit  

Atturi 

affettwati jew 

ikkonċernati 

mir-rekwiżit  

Proċessi ta’ 

livell għoli  

Kategoriji  

Artikolu 9 – Il-

monitoraġġ u r-

rapportar tal-

prestazzjoni 

tal-baġit 

Il-Kummissjoni 

għandha 

timmonitorja l-

implimentazzjoni tal-

programmi 

ffinanzjati mill-baġit, 

fil-metodi kollha ta’ 

implimentazzjoni, 

biex tivvaluta l-

progress li jkun sar 

lejn l-ilħuq tal-

objettivi tagħhom 

f’konformità mal-

indikaturi tal-

prestazzjoni elenkati 

fl-Anness I tar-

Regolament. Id-data 

għandha tinġabar 

b’mod regolari u 

tinħażen b’mod 

elettroniku. 

Il-

Kummissjoni 

Ġbir ta’ data Ġbir, 

ipproċessar, 

ġenerazzjoni, 

skambju jew 

kondiviżjoni 

ta’ data 

Artikolu 12 – 

Trasparenza – 

Gateway Unika  

L-Artikolu 

jistabbilixxi 

dispożizzjonijiet li 

għandhom l-għan li 

joħolqu portal uniku 

biex l-informazzjoni 

dwar il-prestazzjoni 

tkun aċċessibbli 

għall-pubbliku kif 

ukoll data dwar il-

benefiċjarji u l-

operazzjonijiet 

appoġġati mill-baġit, 

u informazzjoni dwar 

l-opportunitajiet ta’ 

finanzjament 

disponibbli. 

L-Istati 

Membri, il-

pajjiżi terzi, is-

sħab ta’ 

implimentazzjo

ni, il-

benefiċjarji 

Ġbir u 

pubblikazzjoni 

tad-data  

Ġbir, 

ipproċessar, 

ġenerazzjoni, 

skambju jew 

kondiviżjoni 

ta’ data 

Artikolu 14 – Kull Stat Membru Stati Membri  Ġbir u Ġbir, 
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Implimentazzjo

ni permezz ta’ 

pjanijiet mill-

Istati Membri – 

monitoraġġ tal-

prestazzjoni u, 

rapportar  

għandu jkollu sistema 

ta’ monitoraġġ u 

rapportar li 

tippermetti l-

monitoraġġ tal-

prestazzjoni u t-

trażmissjoni 

awtomatizzata ta’ 

informazzjoni dwar 

il-qafas ta’ traċċar u 

ta’ prestazzjoni tan-

nefqa. Din is-sistema 

għandha tkun 

interoperabbli u 

tippermetti skambju 

elettroniku 

awtomatiku tad-data 

mal-Gateway Unika 

u s-sistema ta’ 

skambju elettroniku 

ta’ data bejn l-Istati 

Membri u l-

Kummissjoni. Il-

pjanijiet tal-Istati 

Membri għandu jkun 

fihom 

dispożizzjonijiet 

rigward ir-rapportar 

tad-data dwar il-

prestazzjoni u t-

trażmissjoni 

elettronika lill-

Kummissjoni tad-

data ta’ monitoraġġ 

sottostanti. 

monitoraġġ 

tad-data 

ipproċessar, 

ġenerazzjoni, 

skambju jew 

kondiviżjoni 

ta’ data 

Artikolu 17 – 

Implimentazzjo

ni b’ġestjoni 

indiretta  

Il-ftehimiet iffirmati 

bejn persuni jew 

entitajiet li 

jimplimentaw il-

fondi tal-Unjoni u l-

Kummissjoni għandu 

jkun fihom 

dispożizzjonijiet 

dwar it-trażmissjoni 

elettronika lill-

Kummissjoni fir-

rigward ta’ sejħiet, 

sal-jum tal-

pubblikazzjoni 

Sħab ta’ 

implimentazzjo

ni  

Ġbir u 

monitoraġġ 

tad-data 

Ġbir, 

ipproċessar, 

ġenerazzjoni, 

skambju jew 

kondiviżjoni 

ta’ data 
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tagħhom. 

Artikolu 18 – 

Informazzjoni, 

komunikazzjon

i u viżibbiltà  

Il-benefiċjarji, il-

persuni jew l-

entitajiet li 

jimplimentaw il-

fondi tal-Unjoni, il-

korpi li jimplimentaw 

l-istrumenti 

finanzjarji skont il-

pjanijiet, u s-sħab 

konsultattivi 

għandhom 

jirrikonoxxu l-oriġini 

ta’ dawk il-fondi u 

jiżguraw il-viżibbiltà 

tal-appoġġ tal-

Unjoni, b’mod 

partikolari meta 

jippromwovu l-

azzjonijiet u r-

riżultati tagħhom, 

bħal permezz ta’ siti 

web u mezzi diġitali 

oħra 

Il-benefiċjarji, 

il-persuni jew 

l-entitajiet li 

jimplimentaw 

il-fondi tal-

Unjoni, il-

korpi li 

jimplimentaw 

l-istrumenti 

finanzjarji 

skont il-

pjanijiet tal-

Istati Membri, 

u s-sħab 

konsultattivi 

Trasparenza  Informazzjoni, 

komunikazzjon

i u viżibbiltà  

Artikolu 19 – 

Ipproċessar ta’ 

data personali 

L-Istati Membri u l-

Kummissjoni 

għandhom jitħallew 

jipproċessaw data 

personali. Meta tiġi 

pproċessata d-data 

personali, għandhom 

ikunu stabbiliti 

miżuri tekniċi u 

organizzattivi biex 

jiġu ssalvagwardjati 

d-drittijiet tas-

suġġetti tad-data.   

Il-

Kummissjoni, 

l-Istati Membri 

Ipproċessar 

tad-data  

Ġbir, 

ipproċessar, 

ġenerazzjoni, 

skambju jew 

kondiviżjoni 

ta’ data 

4.2. Data 

Tip ta’ data Referenza għar-

rekwiżit(i)  

Standard u/jew speċifikazzjoni 

(jekk applikabbli)  

Data dwar il-qafas ta’ 

traċċar u ta’ prestazzjoni 

tan-nefqa baġitarja oqsma 

ta’ intervent u (ii) 

indikaturi tal-prestazzjoni 

(indikaturi tal-output u tar-

Artikolu 8 [Qafas ta’ 

traċċar u ta’ prestazzjoni 

tan-nefqa baġitarja]  

Il-Kummissjoni għandha tinforma 

kull sena lill-Parlament Ewropew 

u lill-Kunsill dwar il-livell ta’ 

implimentazzjoni tal-programmi 

abbażi ta’ tali informazzjoni dwar 



 

MT 57  MT 

riżultati) il-prestazzjoni. 

Il-portal uniku għandu 

jkun fih u jippubblika data 

dwar: 

l-attivitajiet iffinanzjati 

mill-baġit, inkluż dwar il-

progress tal-

implimentazzjoni 

finanzjarja u tal-

prestazzjoni, diżaggregati 

skont il-programm u skont 

il-kapitolu ta’ pjan minn 

Stat Membru, meta jkun 

rilevanti;  

informazzjoni dwar il-

prestazzjoni aggregata 

diżaggregata skont il-

qasam tal-programm u tal-

intervent, bl-użu tal-

indikaturi tal-prestazzjoni 

rilevanti; 

informazzjoni dwar il-

kontribut lejn il-politika 

ekoloġika, il-politika 

soċjali jew il-politika dwar 

l-ugwaljanza bejn il-

ġeneri; 

operazzjonijiet iffinanzjati 

mill-baġit; 

għall-attivitajiet 

implimentati direttament 

mill-Kummissjoni, il-livell 

ta’ sottoskrizzjoni, b’mod 

partikolari l-għadd ta’ 

proposti u għal kull sejħa 

għall-proposti, il-punteġġ 

medju tagħhom, is-sehem 

ta’ proposti ’l fuq u taħt il-

limiti tal-kwalità; 

l-informazzjoni msemmija 

fl-Artikolu 41(3), il-punt 

(h) tar-Regolament (UE, 

Euratom) 2024/2509.  

Artikolu 12 [Trasparenza 

– Gateway Unika]  

Din id-data jenħtieġ li tiġi 

ppubblikata mill-Kummissjoni 

permezz ta’ sit web iddedikat 

disponibbli għall-pubbliku (il-

“Gateway Unika”), b’diversi 

taqsimiet ta’ kontenut. 

Data għall-monitoraġġ, ir-

rapportar tal-progress, l-

evalwazzjoni, il-verifiki u 

L-Artikolu 14 [ir-

responsabbiltajiet tal-Istati 

Membri] u l-Anness I 

Jenħtieġ li l-Istati Membri, b’mod 

partikolari, ikollhom sistemi u 

proċeduri stabbiliti biex jiżguraw 
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l-awditi tal-ġestjoni 

finanzjarja  

dwar ir-rekwiżiti ewlenin 

għas-sistemi ta’ ġestjoni, 

kontroll u awditjar tal-Istat 

Membru  

li d-dokumenti ta’ sostenn kollha 

relatati ma’ miżura appoġġata 

mill-Fond jinżammu fil-livell 

xieraq għal perjodu ta’ X snin 

minn X tas-sena li fiha jsir l-aħħar 

pagament mill-Kummissjoni lill-

Istat Membru  

Ipproċessar ta’ data 

personali 

Artikolu 19 [ipproċessar 

ta’ data personali] 

Sabiex jiġu ssodisfati l-obbligi 

skont dan ir-Regolament u atti 

legali oħra, huwa meħtieġ li 

jinġabru u jiġu pproċessati 

kategoriji differenti ta’ data 

personali.  

Allinjament mal-Istrateġija Ewropea għad-Data  

L-inizjattiva se tappoġġa l-objettivi ġenerali tal-Istrateġija Ewropea għad-Data, peress li 

għandha l-għan li tiffaċilita l-ġestjoni u l-kondiviżjoni moderni u effettivi tad-data, inkluż 

għall-fini ta’ appoġġ lill-amministrazzjonijiet pubbliċi u l-iffaċilitar ta’ tfassil aħjar tal-

politika. Ġestjoni aħjar tad-data dwar il-prestazzjoni hija mistennija li tippermetti tmexxija 

msaħħa tal-ġestjoni tal-programmi. 

Allinjament mal-prinċipju ta’ darba biss 

Id-data ppubblikata mill-Kummissjoni se tintwera f’format miftuħ, interoperabbli u li jinqara 

mill-magni, li jippermetti li d-data tkun tista’ tinstab, aċċessibbli, interoperabbli u li tista’ 

terġa’ tintuża, u li tissodisfa standards ta’ kwalità għolja. 
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4.3. Soluzzjonijiet diġitali 

Politika diġitali u/jew politika 

settorjali (meta dawn ikunu 

applikabbli)  

Il-portal online uniku se juri informazzjoni dwar il-

prestazzjoni tal-baġit, dwar il-benefiċjarji u l-

operazzjonijiet appoġġati mill-baġit, u dwar l-

opportunitajiet ta’ finanzjament disponibbli. Se 

jappoġġa politiki settorjali billi jiffaċilita l-aċċess 

għal informazzjoni dwar l-appoġġ baġitarju għal 

tali politiki settorjali (eż. il-koeżjoni, l-agrikoltura, 

il-kompetittività, ir-riċerka, id-difiża, eċċ.) 

Att dwar l-IA  Is-soluzzjoni diġitali tista’ tagħmel użu mit-

teknoloġiji tal-IA, pereżempju għall-fini li tgħin lill-

benefiċjarji jfittxu informazzjoni dwar l-

opportunitajiet ta’ finanzjament.  

Qafas taċ-Ċibersigurtà tal-UE  M/A  

eIDAS  M/A  

Gateway Diġitali Unika u IMI  Il-portal uniku se jikkontribwixxi direttament għall-

objettivi tal-Gateway Diġitali Unika billi 

jiċċentralizza u jissimplifika l-aċċess għall-

informazzjoni dwar il-baġit tal-UE permezz ta’ punt 

ta’ dħul uniku. 

Oħrajn  M/A  

 

4.4. Valutazzjoni tal-interoperabbiltà 

4.5. Miżuri li jappoġġaw l-implimentazzjoni diġitali 

 

L-iżvilupp tal-portal uniku se jagħti attenzjoni speċifika lill-iżgurar tal-interoperabbiltà tal-

bażijiet tad-data li jikkostitwixxu l-back office tal-portal, f’kuntest fejn l-aċċess għall-

informazzjoni dwar il-prestazzjoni u l-informazzjoni dwar l-opportunitajiet ta’ finanzjament 

bħalissa huwa mxekkel min-nuqqas ta’ interoperabbiltà tal-bażijiet tad-data li fuqhom huma 

bbażati d-dashboards u l-portali tal-Kummissjoni. 

mhux applikabbli 
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